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13. Nouns 

Nouns are a robust class of words in Seri. The basic common nouns generally refer to items of 
nature. Some examples include azoj star, hant land, xepe sea, hai wind, air, hap mule deer, 
hast stone, mountain, xazoj puma, and zaah sun. But such nouns also include a few tools such 
as pac deer bone awl, heectim mesquite club for killing fish and sea turtles, and peen carrying 
pole. Obligatorily possessed nouns are used for body parts, family relations, a few personal 
items, and a few expressions of location. 

Work on plants and animals in the culture has revealed only a few classificatory basic 
nouns, such as cootaj ant, hehe plant (of any type), conee grass (of any type), ziic bird, hacat 
shark, hapaj octopus, haquiimet small lizard,1 seenel butterfly. There is no simple term for 
bush, tree, cactus, animal, clam, snail, snake, or insect, for example. The expression for animal 
is a lexicalized phrase, however ! ziix ccam, thing SN-alive ! and this expression is also used 
for insect, as well as evidently being the historical source of the word zixc‡m fish. The 
expression for person, human being (ziix quiisax, thing SN-have.life is well established, 
although cmiique Seri person is sometimes used with the same meaning.2 In some cases a 
specific term is now being extended in use as a class term: haquiimet is sometimes used to refer 
to all lizards (big and small) despite its apparent original meaning as only the class of small 
lizards, and coiimaj whipsnake is sometimes used to refer to all non-venomous snakes.  

The use of various words for taxonomical purposes has only been cursorily investigated. For 
example, recent interviews have revealed that the term ziic bird does in fact also include the 
bats. The term zixc‡m fish has more than one use in the taxonomical system. It may refer to the 
true class of fish, it may refer to a larger class of sea life that is basically fish and sharks, and it 
may refer to a much larger class of life that includes all sea life, whether animal or plant.  

Some nouns display expected semantic extensions. Iizax moon also means month, zaah sun 
also means day (and clock), hant land also means year. Others display even broader semantic 
range: hast means everything from pebble to stone to rock to mountain just as hehe can refer to 
virtually any kind of plant, cactus, tree, bush, stick, or post. Distinct primary-term names for 
different species of plants and animals are very common (although more complex names are also 
used for many): iiz (synyonym ziij ) blue palo verde tree (Cercidium floridum), snapxšl (variant 
                                                
1 See Felger & M. Moser (1985). 
2 The word cmiique usually stands in contrast to other specific group members such as cocsar non-Indian 
Mexican, yequim Yaqui, and hapats Apache. There are contexts, however, in which its meaning is clearly not to 
be found in opposition to another ethnic group but rather in contrast to non-human entities. See the example at the 
beginning of chapter 8, for example. 
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znapxšl) Mexican palo verde tree (Parkinsonia aculeata), ziipxšl foothill palo verde tree 
(Cercidium microphyllum); tacj Pacific bottlenosed dolphin (Tursiops truncatus), xahamat 
common dolphin (Delphinus capensis); haxt Crassostrea corteziensis oyster, teexoj (synyonym 
iimox) purple-lip rock oyster (Spondylus calcifer), stacj Saccostrea palmula rock oyster.  

Expressions based on deverbal nouns (see chapter 14) have been developed to refer to 
invented and new items to the culture, although the same have been a common strategy for 
dealing with vocabulary change due to avoidance taboos.3 Therefore even common items of 
nature may have elaborate lexical expressions for them which sometimes coexist alongside 
somewhat disused simpler terms. Examples include ziix haasax ano quiij pack rat (thing 
pack.rat.nest 3P.in SN-sit, thing that sits in pack rat nest) (compare with less common if not 
archaic word xpos) and ziix an ihahaapl refrigerator (thing 3P.in 3P-AON-AUG-cold, in which 
something is cooled). These expressions are discussed in ¤13.5. Nouns for concepts are also 
commonly used derived from verbs; examples: icamatj (3P-AON-US-hot) fever, icozim (3P-

AON-hot.weather) summer, icapitol (3P-AON-US-bloated) indigestion, ihapii (3P-AON-AUG-

taste) its flavor, hihisil (1P-AON-small) my childhood. 

This chapter looks at classes of nouns based on morphology (possession and pluralization, 
¤13.1), the count/mass noun distinction (¤13.1.3), as well as noun classes that are developing 
around the choice of determiner (¤13.3). The details of the morphology of possessive marking 
and pluralization are presented (¤13.2). Locational nouns ! nouns that are used to indicate 
spatial relationships ! are presented in ¤13.4. 

13.1 Morphological classes 

Nouns are subdivided into classes by various criteria. Two important morphological criteria are 
the possibility of inflecting for possessor (¤13.1.1) and the possibility of inflecting for absolutive 
(¤13.1.2), which is an overt marker of unspecified possessor; see Table 13.1. Cross-cutting these 
classes is the criterion of count noun vs. mass noun (¤13.1.3) 

13.1.1 Possessive marking 

Names, subject-oriented deverbal nouns, and most common nouns do not and cannot inflect for 
possessor in general usage.4 The examples below illustrate the possibility or impossibility of 
inflecting for first person possessor hi-. 

                                                
3 M. Moser (2003). 
4 Subject-oriented deverbal nouns carry possessor marking in a single very marked context; see ¤14.2. 
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(1)  a. Name (see chapter 15) 
  Socaaix Punta Chueca *hi-Socaaix (my Punta Chueca) 
   Adolfo Adolfo  *hi-Adolfo (my Adolfo)  

  b. Subject-oriented realis deverbal noun (see ¤14.1) 
  caticpan worker, one who works *hi-caticpan (my worker) 
  SN-work 
  caaspoj one who writes *hi-caaspoj (my writer) 
  SN-write 
  hapaspoj¡ paper, what was written *hi-hapaspoj (my paper) 
  SN-PV-write 
  ¡hapaspoj hanoocaj¡  book  *hi-hapaspoj hanoocaj  (my book) 
  SN-PV-write SN-PV-carry.under.arms 

  c. Common noun 
  hast stone  *hi-h‡st (my stone) 
  hehe tree, plant, stick *hi-hehe (my tree, plant, stick) 

One caveat about the inability of common nouns to be inflected for possessor: apparently it 
is theoretically possible for any common noun to be so inflected, although in a very limited 
context. The names of certain species of animal and plant life Ñ  typically some insignificant 
species in comparison with others Ñ  are literally translated coyote’s X, where X is some 
common noun which is obviously inflected for third person possessor. Some examples: 

(2) a. oot izamt  a species of small swimming crab (Cronius ruber) 
  coyote 3P-zamt (cf. zamt, blue swimming crab (Callinectes bellicosus)) 

  b. oot icaanj soapfish (Rypticus spp.) 
  coyote 3P-caanj (cf. caanj, Gulf grouper (Mycteroperca jordani)) 

Table 13.:1: Morphological characteristics of noun subclasses 

 Inflect for possessor Inflect for absolutive 

Majority of common nouns Ñ  Ñ  
Small set of common nouns x Ñ  
Names Ñ  Ñ  
Deverbal nouns (subject-oriented) Ñ  Ñ  
Deverbal nouns (object-, action/oblique-oriented) x Ñ  
Kinship terms x x 

Body parts x x 

Personal items (some) x x 

Locational nouns x Ñ  
   

 



430  13: Nouns 

  c. oot ijoeene a desert passion vine (Passiflora arida) 
  coyote 3P-joeene (cf. joeene, edible Passiflora palmeri) 

  e. oot ipyooque an unidentified sun star (starfish) 
  coyote 3P-pyooque (cf. pyooque, a sun star (Heliaster kubiniji)) 

Large specimens of the giant Panamic cockle Laevicardium elatum xtiip were referred to as 
xpacaao ixtiip (mermaid 3P-xtiip ).5 The noun zaah sun, day is possessed to mean birthday: 
mizaah your birthday. Possessed forms of common nouns are not otherwise attested. See 
¤16.1.6 for information on how possession of common nouns is indicated syntactically. 

Nouns which may be inflected for possessor are kinship terms,6 body part nouns,7 personal 
items, locational nouns, and deverbal nouns other than those which are subject-oriented. A few 
common nouns also may be inflected for possessor. The ungrammatical items in the first column 
of some subgroups below are meant to indicate that the bare root Ñ  if such can be determined8 
Ñ  cannot stand alone.  

(3)  a. Kinship term  
  *camaz (daughter-in-law) hicamaz my daughter-in-law 
     1P-daughter.in.law 

                                                
5 See the text ÒxtiipÓ in ES2007, by RenŽ Monta–o Herrera. 
6 One can observe today the use of Spanish loanwords for the kinship terms, by young and older people alike. 
These loanwords are also used as possessed nouns. Examples include him‡ma my mother, and hin‡na my 
grandmother. 
7 Body part nouns may also be parts of plants as well as of humans and animals, of course. Examples include istj  
(3P-leaf) its leaf and ix‡ai (3P-root) its root. These nouns are always used with third person possessor in normal 
contexts, of course, and so the morphological structure is proposed by analogy and because of similarity in form 
(i-  for third person possessor). Some body part nouns may be used with inanimate nouns to indicate something 
similar: "sxap top of the head is roof when used with a noun such as haaco house (see haaco cop isx‡p 
(ABS.house the.VT 3P-top). 

These ÒpartÓ terms are most felicitously used, in most cases, with a ÒwholeÓ that is very conspicuous in the 
context. This means that when the ÒwholeÓ is not first or second person, the preference is for the ÒwholeÓ to be 
explicitly expressed if not contextually salient. Thus one usually does not talk about a leaf, but rather a plant’s 
leaf: hehe istj (plant 3P-leaf); nor about a bone, but rather a thing’s bone: ziix itac (thing 3P-bone); nor about 
meat, but rather a thing’s meat: ziix ipx‡si (thing 3P-flesh).  

(i) É,  hehe quih  istj  quih cacat quih im’ihit.  
  plant the.FL 3P-leaf the.FL SN-bitter the.FL 3:3-PX-eat 
ÔÉ, come las hojas amargas.Õ 
…, it eats bitter leaves.  (ES2007, acaam_ccaa 5b)  

8 See ¤13.2.3 for a discussion of the putative underlying forms. 
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431     * ta (mother)  hita my mother 
     1P-mother 
b. Body part 
  * lit  (head)  hil’t  my head, my hair 
     1P-head/hair 

    * f (nose)  hiif  my nose 
     1P-nose 

  c. Personal item 
  * taamt (sandal)  hitaamt my sandal, my shoe 
      1P-sandal 

    *onam (hat)  hiionam my hat 
      1P-hat 

    *xz (pet)  hiixz my pet 
     1P-pet 

   *spaaya (sword)  hispaaya my sword9 
     1P-sword 

  d. Locational noun 
  *mocl (under)  himocl under me 
     1P-place.under 

   *pac (behind)  hipac behind me 
     1P-place.behind 

  e. Deverbal noun (object-oriented, ¤14.3)10 
  oohit what s/he/it ate hoohit what I ate, my food 
  3P-ON-EAT    1P-ON-eat 

   oom what s/he swallowed hoom what I swallowed 
  3P-ON-swallow  1P-ON-swallow 

  f. Deverbal noun (action/oblique-oriented, ¤14.4) 
  *hisil (childhood)  hihisil   when I was little,  
     1P-AON-small my childhood  

    yas his/her singing ihy‡s my singing 
  3P-AON-sing   1P-AON-sing 

                                                
9 The Spanish word espada has been borrowed as hasp‡aya, which has been obviously re-analyzed as ha-sp‡aya 
(ABS-sword), and so isp‡aya is simply i- (3P)  plus the bound root !spaaya. 
10 Sometimes when no overt possessor prefix appears in these deverbal forms, it is because a phonological rule 
deleting the first of two vowels (across morpheme boundaries) has deleted the vowel of the third person possessor 
i-, or a rule has deleted possessive i before y. See ¤13.2.3. 
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  g. Common noun (small subset of loanwords) 
  eenim knife  heenim my knife 
     1P-knife 

    tom money  hit—m my money 
     1P-money 

   caamiz shirt  hicaamiz my shirt 
     1P-shirt 

   capota jacket  hic‡pota my jacket 
     1P-jacket 

   saaco long blouse  hisaaco my long blouse 
     1P-long.blouse 

In ¤13.2.3 it is shown that possessed noun classes are further distinguished by the particular 
set of possessive prefixes which they take; kinship terms are different from the other classes. 

The reasons for considering the possessive morphemes hi, mi and i to be prefixes is briefly 
reviewed here. First, their order with respect to the nominal stems is invariant; they cannot be 
postposed: hit—m my money, but *tom hi. Second, the possessive morphemes cannot separated 
from the nominal stem by a pause: *hi É. tom . Third, there is phonological interaction between 
the possessive prefix and the nominal stem: the vowel i is deleted before a nominal stem 
beginning with a vowel or with y: heenim my knife, yeen his/her face (from underlying {i-
yeen}). In some cases the fusion of the possessor with the stem results in a single syllable: hii f 
my nose. Fourth, the possessive prefix cannot be stressed for emphasis: *HI l’t (with extra stress 
on the syllable hi) (MY hair/head). Fifth, the possessive prefix cannot be separated from the 
nominal stem by any other word: *hi caacoj eenim my big knife. Sixth, the possessive prefix 
occurs even if an overt noun phrase possessor occurs and the phrase is ungrammatical without it: 
Juan quij il’t Juan’s head/hair, *Juan quij lit . 

Nouns which are not body part nouns, personal items, or kinship terms cannot have the 
ÒpossessorÓ expressed directly using the possessive prefixes. And if the noun is not actually 
possessed, the possessive pronoun (¤16.1.6) is also not felicitous. Consider the following 
examples: 

(4) a. comcaac ¡hantx mocat¡ ancestors  
b.  * hicomcaac hantx mocat  (our ancestors) 
c. * comcaac hantx mocat hoyaat (our ancestors) 

(5) a. hapaaal b. * hihapaaal  
  SN-PV-order      1P-SN-PV-order 
  employee   (my employee) 
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433     c. * hapaaal ihyaa¡ 
      mine 
     

(6) a. queaal b. * hiqueaal  
 SN-TR-order      1P-SN-TR-order 
  boss  (my boss) 

   c. * queaal ihyaa¡ 
                     mine 

(7) a. ¡hapaspoj cšcacoaat¡ b. * hihapaspoj cšcacoaat 
    paper 3IO-SN-cause.know      1P- É  
  school teacher   (my teacher) 

    c. *  hapaspoj cšcacoaat ihyaa¡ 
                         mine 

(8) a. ¡hapaspoj cšhacoaat¡ b. * hihapaspoj cšhacoaat 
    paper 3IO-SN-PV-cause.know         1P- É  
  student (in school)  (my student) 

    c. * hapaspoj cšhacoaat ihyaa¡ 
              mine 

(9) a. ¡hehe iti  icoohitim¡  
   plant/wood 3P-on 3P-AON-US-UO-eat-IMPF 
  table 

  b. * hihehe iti icoohitim (my table) 
c. hehe iti icoohitim ihyaa¡ my table 

(10) a.  hanol  hacaaix ring 
  ABS-finger SN-PV-put.CM 

  b. * hihanol hacaaix (my ring) 
c. hanol hacaaix ihyaa¡ my ring 

(11) a. hant land 

  b. * hihant11 my land 
    1P-land 

  c. hant ihyaa¡  my land (a piece of owned property) 
  land mine 

                                                
11 The word hamt, which usually means loose soil, has a possessed form (previously unrecorded) ih‡mt which 
means his or her native land. 
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  c. * comcaac ihant Seri people’s land 
                    3P-land 

  d. comcaac    quih   hant yaat¡ Seri people’s land (Seri territory)  
  Seri.people the.FL land  their  

   ( or hant comcaac quih yaat) 

Expression of a relationship with these nouns is done with either an extra deverbal noun or a 
proper form of the deverbal noun that is the core of the expression. 

(12) comcaac ¡hantx mocat¡ ¡iyat cšhayacp¡ 
Seri.people  ancestors  from.whom.we.have.descended 
Ônuestros antepasadosÕ 
our ancestors (the ancestors from whom we have descended) (siete_filos 52) 

(13) hoaal 
1P-ON-order 
my employee (lit., the one whom I order) 

(14) him queaal 
1SGDO SN-TR-order 
my boss (lit., the one who orders me) 

(15) ¡hapaspoj he cacoaat¡ 
  paper 1IO SN-cause.know 
my school teacher (lit., the one who causes me to know paper) 

(16) ¡hapaspoj cohyacoaat¡ 
  paper 3IO-1P-AON-cause.know 
my student (lit., the one whom I cause to know paper) 

(17) ¡hehe iti  hyahitim¡ 
  plant/wood 3P-on 1P-AON-UO-eat-IMPF 
my table (lit., the wood that I eat on)  

(18) hinol  hocaaix  
1P-finger  1P-ON-put.CM  
my ring (lit., what I put on my finger) 

(19) comcaac quih hant iti  yaii 
person/Seri.PL the.FL land 3P-on 3P-AON-be.FL.PL 
Seri territory (lit., the land where the Seri people live) 

13.1.2 Absolutive marking 

Another important morphological characteristic which divides nouns into classes is the 
absolutive prefix, which is the prefix which occurs when no possessive prefix is present. (See 
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435 ¤13.2.3.2 about the use of this form.) Nouns either do or do not occur with this prefix. Only 
kinship terms, body parts and some personal items have absolutive forms. As shown in ¤13.2.4, 
absolutive morphology has a few complications in form which are ignored here. The starred 
forms in the first column in (20) are meant to indicate that the root for the noun cannot occur 
without some prefix. 

(20) a. Kinship term  
  *camaz (daughter-in-law) hacamaz daughter-in-law 
     ABS-daughter.in.law 

    * ta, te (mother)  hapete mother  
     ABS-mother 

  b. Body part 
  * lit  (head)  hal’t  head, hair 
     ABS-head 

    * f (nose)  haaf nose 
     ABS-nose 

  c. Personal item 
  * taamt (sandal)  hataamt sandal, shoe 
     ABS-sandal 

    *onam (hat)  haaonam hat 
     ABS-hat 

The following examples show the impossibility of inflecting other nouns for absolutive.  

(21)  a. Name  
  Socaaix Punta Chueca *haSocaaix (Punta Chueca) 

  b. Locational noun12 
  *mocl (under)  *hamocl (under) 
  *pac (behind)  *hapac (behind) 

  c. Common noun 
  hast stone  *hahast (stone) 
  hehe tree, plant, stick *hahehe (tree, plant, stick) 

  d. Deverbal noun (subject-oriented realis) 
  caticpan worker, one who works *hacaticpan (worker) 
  SN-work 

                                                
12 While this is generally true, one locational noun, "VVcp place next to, does have the absolutive form hapŽcp, 
recorded for the first time in May 2008. See note 47 in this chapter. 
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    hapaspoj¡ paper, what was written *hahapaspoj (paper) 
  SN-PV-write 

 e. Deverbal noun (object-oriented realis)  
  oohit what s/he/it ate *hapoohit (food)  
  3P-ON-eat 

    ocoaa what s/he knows *hapocoaa  (knowledge) 
   3P-ON-know     

  f. Deverbal noun (action/oblique-oriented realis) 
  ihisil  his/her childhood *hahisil  (childhood) 
  yaticpan his/her working *hayaticpan13 (working)  
  3P-AON-work 

  g. Common noun (small subset of loanwords) 
  eenim knife  *hapeenim (knife) 
 tom money  *hat—m (money) 
  capota jacket  *hacapota (jacket) 
  saaco long blouse  *hasaaco (long blouse)  

All of these classes of nouns commonly have plural forms as shown in ¤13.2.1. 

The word for blood is unusual in that that the stem (haait) is the same as the absolutive 
form of the word itself (haait). Compare hihaait (1P-blood) my blood. 

A few nouns have two stems that are essentially suppletive although they are similar. One 
stem is used when the noun is possessed and the other stem is used when there is no possessor 
and without an absolutive prefix (viz., it is the absolutive form). (Note that in the case of two of 
these examples, the standard interpretations of the absolutive and possessed forms are slightly 
different.)14  

(22)  Absolutive  Possessed stem Possessed example  
a. haaco house !yaaco inyaaco  your house  
b. haacni bow !yaacni  inyaacni your bow 
c. hasaj flat basket ! VVsj miisj  your flat basket 
d. haxz  dog ! VVxz  miixz your pet 
e. hax water ! Vx ix its liquid, its sap 

                                                
13 The word hayat’cpan is grammatical as the finite verb form we worked (1PS-DT-work). 
14 Some noun pairs are functionally similar to these but are in fact quite different structurally. The word for road 
is haaho, but the possessed noun yah‡aho its trail (of animal) is an object-oriented deverbal noun based on the 
derived verb "ahaaho make road. Similarly, the noun Yooz (Judaeo-Christian) God cannot be possessed. To 
indicate a relationship to God, for example, one uses the object-oriented deverbal noun based on the derived verb 
" ayooz worship; hence hayay—ozxam (1P-ON-worship-PL) our God, literally the one that we worship. See (44). 
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Many nouns display plural forms (see ¤13.2.1); plurality is generally indicated by a suffix. The 
existence of a plural form correlates fairly well with the distinction between count noun and 
mass noun. Count nouns typically (but not always) have distinct plural forms while mass nouns 
do not. Count nouns also have other properties, as shown in (23), whereas mass nouns are 
different in all these points. 

(23) Count nouns: 
a. may be pluralized; 
b. may occur with a number modifier; 
c. may occur with the singular indefinite article zo a, an; 
d. may occur with a singular positional article (see ¤21.2); 
e. may occur with the verb !aazi carry instead of !oon carry (plural items).  

A prototypical count noun is the noun haxz dog. This may be contrasted with two 
prototypical mass nouns: hamt loose soil, sand and hax water. (Note that these refer to powder-
type or liquid-type items.) These nouns contrast very clearly in the characteristics just presented. 

(24)  dog sand water 
Singular haxz hamt hax 
Plural haxaca (none) (none) 
Number haxaca coocj (two) * hamt coocj * hax coocj 
Indefinite article haxz zo * hamt zo15 * hax zo16 
Verb for carry caazi coon coon 

Mass nouns like hamt soil, sand are distinguished from those like hax water both 
semantically and formally. Those like hamt are composed of distinguishable individual pieces, 
whereas those like hax are not, either because they are liquid or they are solid mass. Those like 
hamt commonly occur with the plural article coi, unlike those like hax water (which occurs with 
cop). Some examples of mass nouns with individuated parts are given in (25). 

                                                
15 This might occur in a negative construction, but negation induces the indefinite article in special ways (¤21.1.8) 
that should not confuse us regarding the basic situation. See, for example,  

(ii)  É  tom  zo  mapom—onec, É 
 money a 2PLS-IR.DP-N-carry.items-PL 
ÔÉ ni lleves dinero, ÉÕ 
… and don’t take money, … (Lk 10:4)  RMH_5-20-08_41 

16 This occurs in a negative construction (see the preceding footnote):  

(iii)  Hax  zo  hxom‡ho. 
water a 1SGS.TR-EM-N-see 
ÔNo tengo agua.Õ 
I don't have any water.  (DS2005, quiho)  RMH_08-24-07_76c 
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(25) a. hamt coi the sand   
b. xiica an icaai coi the sugar  
c. hil’t coi  my hair  
d. tom coi the money  

The group of mass nouns in Seri does not include solid objects (except when they are 
viewed as composed of powdery/grainy substances). For example, the meat would be ziix ipxasi 
quih (thing 3P-flesh the.FL) or ziix ipxasi coi, the latter indicated multiple pieces. 

13.2 Inflectional morphology of nouns 

The inflectional morphology of nouns is limited to number and possessor/absolutive. 

Count nouns typically have some morphology for showing the singular/plural distinction,17 
although it is not always exploited (see ¤9.3). Some kinship terms are a bit more complicated in 
this regard in that they also indicate the singular/plural distinction of the ÒpossessorÓ.  

The morphological trappings for plurality vary, but they most typically involve a suffix and 
may involve a change in the stem (loss of a vowel or infixation). A simple example is noosi 
mourning dove, noosilc mourning doves. The details of pluralization morphology, which is 
considerably more complicated than is apparent by this example, are given in ¤13.2.1.  

Possessive and absolutive morphology is prefixal except for some odd suffixal material that 
absolutive forms sometimes include in addition to the prefix. Details are given in ¤13.2.3 and 
¤13.2.4.  

Anticipating one detail about Òunspecified possessorÓ explained in ¤13.2.3, the inflectional 
morphology for nouns is summarized in Figure 13.1.18 Some simple examples illustrating these 
patterns, with morpheme breaks shown, are given in Table 13.2. 

13.2.1 Details about plural morphology 

Count nouns which do not have a distinct plural form include (but are by no means limited to): 
cacajšc a bagworm moth, cacni wood ibis, cam a bark boring beetle, cama big skate, capoclim 
chiton, cat‡pora robber fly, haan smooth Pacific venus clam, haaxt walkingstick (insect), 
hacšzj sea catfish, ptcamn lobster, sahmees orange, and satoj mussel.  

Singular and plural forms are sometimes suppletive forms, although the examples of such 
are not numerous. 

                                                
17 This topic is treated in detail in E. Moser & M. Moser (1976), Marlett (1981b, chapter 4), and Marlett (1990). 
18 This formula is slightly different with deverbal nouns; the unspecified subject/possessor prefix follows the 
possessor in those forms, whereas it precedes the possessor in nouns based on noun roots. See ¤14.4. 
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Figure 13.1: Possessed and kinship noun morphological structure 

 

 

(26) Singular Plural 
cmiique comcaac Seri person  
cmaam cmajiic woman 
eejc itooxšl 3P-strength 
zaah ixaap19 day 
ziix xiica thing 

Some nouns simply add a suffix to form the plural. The putative morpheme breaks are 
indicated in the following examples. (The possibility of underlying forms is ignored here; this 
presentation looks at superficial forms.) In some cases, the pattern shown is attested by only one 

                                                
19 The etymology of the plural form ix‡ap is known: it is the action/oblique deverbal noun form of the verb 
" xaap spend the night in a place. 

Table 13.2: Examples of nouns and inflectional morphology 

Unspecified 
Possessor 

Absolutive/ 
Possessor 

Root Plural Extra 
absolutive 
material 

Gloss 

  noosi   mourning dove 

  noosi -lc  mourning doves 
 hi- l’t    my head/hair 
 i- l’t  -coj  their heads 

qu- i- l’t    one’s head/hair 
 ha- l’t    head/hair 
 hi- nt‡ac   my younger maternal 

aunt 
 ha- nt‡aca  -t younger maternal aunt 
 a- nt‡ac -la  his/her/their younger 

maternal aunts 
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or two words, whereas in others the pattern is more robustly attested. 

(27) Singular Plural 
a.  C suffix  
hehe hehe-t plant  
cof cof-t San Juanico (tree) 
ctam ctam-cš man 
ham‡c ham‡c-j  fire 
caamopxa caamopxa-j  white-lined sphinx moth 

  b.  CC suffix 
hapxa hapxa-lc cottontail rabbit 
hax hax-lc arrow point 

 c.  CCV suffix 
xpaahjš xpaahjš-lca hematite 
isxaneehjš isxaneehjš-lca 3P-sternum 

  d.  CVC suffix 
xtaasi xtaasi-toj  estuary  
xees xees-taj  fox 
nop nop-xam bobcat 
zaap zaap-coj roadrunner 
hamquee hamquee-col wooden cooking fork 

 f.  CCVC suffix 
haaho haaho-lcam road 

Other nouns lose a vowel in either the singular form or the plural form, although this is 
rarely the sole indicator of plurality for nouns. (More examples are given below.) 

(28) Singular Plural 
inol inl  his/her arm/hand/finger  
colquiimet colquiimt 20 black vulture  

Other nouns appear to infix the consonant j  before a final c in the plural form.  

(29) Singular Plural 
caatc caatjc grasshopper 
hameepec hameepejc place behind the house 
hasc hasjc ABS-body.louse 
icoeesc icoeesjc woven basket used as strainer 
xpeetc xpeetjc a sack-like brown seaweed 

                                                
20 This lexeme is obviously etymologically related to the verbal expression ! cola quiime high SN-HAVE-home 
! and so  therefore it really fits with the verb pluralization patterns which are described in ¤17.1.3. 
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441 Yet other nouns indicate plurality in part through changes in certain consonants near the end 
of the word. The most common changes are j  [x ] to l [ɬ ], and n to z [ʃ ]. It is not obvious 
whether these are simple (or not so simple) consonant mutations, or more complex cases of 
affixation and deletion, or a combination of these. 

(30) j  ~ l 
Singular Plural 
haamoja haamol-ca antelope 
zaaj zaal-ca cave  
paaij paail-c driftwood 

(31) n ~ z 
Singular Plural 
canocni21 canocz-oj Heermann's gull 
iixšni  iixšz-aj his/her placenta and umbilical cord 
mooxon mooxoz-a spotted scorpionfish 

(32) m ~ tz 
Singular Plural 
hequem hequetz grinding stone (archaic) 
eenim eentz knife22 
haaonam haaonatz ABS-hat23 
yequim yectz Yaqui 

Most nouns use a combination of suffixation, deletion, and mutation for indicating plurality. 
The morpheme breaks are only suggestively indicated in the following examples because it is 
really quite difficult to tell what is the stem and what is the suffix.24 

(33) Words with post-tonic stem vowels in both forms 
Singular Plural 
cozixoj coz’xol-coj banded gecko 
hanaj hanal-c crow 
hapaj hapal-c octopus 
hasaj hasal-ca flat basket 
xcoomoj xcoomol-ca housefly 

                                                
21 The final i in this word and the next could be epenthetic since coda consonant clusters disallow obstruent-nasal 
sequences. See the end of ¤28.3.3.  
22 This word is a loanword from a Uto-Aztecan language. See Appendix A. The source of this plural formation is 
unknown, however; it does not seem to be found in modern Uto-Aztecan languages. 
23 This word is a loanword from a Uto-Aztecan language. See Appendix A. 
24 Nevertheless, there is some clear evidence to understand which consonants and vowels are part of the stem. See 
the lengthening rule described in ¤28.5.1.  
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xeenoj xeenol-coj hummingbird 
itaasi itaasi-toj  3P-name 

(34) Words with post-tonic stem vowels in neither form 
Singular Plural 
slenapzj slenapzl-coj little blue heron 
cotj cot-lca round stingray 

(35) Words with post-tonic stem vowels in the plural form only 
Singular Plural 
coeept coeepit-oj Gambel’s quail 
hasct hasact-oj lung 
hast hasat-oj stone 
haxz haxa-ca dog 
iist iisat-oj 3P-roe 
isct isact-oj 3P-lung 
oot ooto-lc coyote 
siip siipi-lc male youth 
xpist xpisat-j  a squirrel  
xtiip  xtiipo-lc giant Panamic cockle 
ziic ziica-lc bird 
zoozj zoozal-ca burlap bag 

(36) Words with post-tonic stem vowels in the singular form only 
Singular Plural 
heexoj heexšl dry pitahaya torch 
hapefe hapef-coj harpoon point 
mojepe mojep-toj  sahuaro cactus 
haquim hactz whale 
icaheme icahem-toj  camp 
iime iim-t 3P-dwelling 
iizax iiztox month 
hoocax hooctax raincloud 
yaamol yaaml-oj 3P-stomach (of fish) 
seepol seepl-oj a common small coastal shrub 
teepol teepl-oj black jackrabbit 
xeecoj xeecšl wolf 
sleecoj sleecšl heron 
heexoj heexšl torch made of dry organ pipe cactus 
imoz imjšc  3P-heart 
haaco haacš-t ABS.house 

The plural suffixes -j  and -oj (which might be allomorphs of each other, or of the suffix 
-toj ), and -taj appear with most of the recent loanwords. (Note also that the suffixes Ðj  and Ðtaj  
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443 appear in the plurals of surnames, as shown in ¤15.1, after vowels and non-sibilant consonants, 
respectively.) 

(37) Singular Plural 
a.  Vowel-final stem 
cascareera cascareera-j  ladder 
hohra hohra-j  donkey 
pazaato pazaato-j  shoe 
soaano soaano-j  bed sheet 
seaato seaato-j  goat 
saraapi sar‡api-taj  blanket 
canoaa canoaa-taj  boat 

  b.  Consonant-final stem  
santaar santaar-oj soldier 
tootar tootar-oj chicken 
meroon meroon-taj  melon 
ret ret-coj lariat 

The examples included here are only a sample of the facts. Because of the complexities of 
expressing number, the 2005 dictionary lists plural forms for nouns (and also for verbs because 
the complexities are similar, see ¤17.1.3). See the following section for additional complexities 
presented by the number of the possessor.25 

13.2.2 Plural possessor 

Possessor prefix morphology does not generally distinguish the number of the possessor (see 
¤13.2.3). The morphological indicators of number discussed in the previous section, which 
generally indicate the number of the item (singular or plural), sometimes also indicate the 
number of the possessor. For example, the word ipl  (3P-tongue) means his/her/its tongue; it has 
the plural form ipaloj  (3P-tongue-PL) which means their tongues. In most cases this would imply 
that there is more than one possessor because animals and people do not share tongues and they 
typically do not have more than one tongue. An animal that did have two tongues, however, 
would use the form ipaloj nonetheless. Other nouns like this (where a plural possessor would 
generally imply more than one possessed item) are given in (38). 

                                                
25 One might ask how these plural forms are learned, or whether there is disagreement about them. As a matter of 
fact, there is quite widespread agreement about them, although (not surprisingly) a few alternative plurals have 
been recorded. When one asks about a particular plural form, one can witness people fishing for the plural form at 
times. And certainly no one knows all of the plural forms that have been recorded, especially for words that are 
uncommon or archaic. 
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(38) Singular  Plural  
a. il’t  his/her/its head il’t -coj their heads 
b.  ipac his/her/its back ipaj -oj their backs   
c. iip  its tail iip -coj their tails 
d. yaap his/her/its neck  yaap-coj their necks  

The plural form is clearly ambiguous for various lexemes referring to items which are commonly 
plural even when a single possessor is involved. Some examples are given in (39). 

(39)  Singular  Plural 
a. isla his/her/its ear isl-oj his/her/its/their ears  
b. inol his/her/its hand/arm inl -oj his/her/its/their hands/arms 
c. iime his/her/its home iim-toj  his/her/its/their homes 
d. itrooqui  his/her car itrooqui -j  his/her cars; their car(s)  
e. yaaco his/her house  yaacš-t his/her houses; their house(s) 

Some kinship terms and personal items have the same ambiguity found in body part nouns. 

(40) Singular Plural (ambiguous) 
acmajeete his wife’s older sister acmajeet-oj  his wife’s older sisters, or 
    their wives’ older sisters  
azaac  her older sister azaac-la her older sisters or  
    their older sisters 
icaamiz his/her shirt ic‡amij-oj  his/her/their shirts   

For some body part nouns, at least one personal item, and many kinship terms, the language 
is more expressive in that it often has a distinct form of the noun when the possessor is plural. 
The word which indicates plurality of possessor in addition to implied plurality of the item 
appears to have extra plural morphology, as indicated by the tentative morpheme breaks shown 
below. A word such as atcalcoj is ambiguous: it means both their younger sister and their 
younger sisters.  

(41)  Sg. item,  Pl. item, Sg./Pl. item (usually),  
sg. possessor  sg. possessor pl. possessor 

  a. imt  imt  imat-j  breast 
  b. istj  istj  istal-ca leaf, petal 
  c. ito   ito-j  ito-lcoj eye 
  d. itoaa itoiit  itoaa-tj  foot/leg 
  e. itac   itajc  itaj -oj bone, stem, trunk 
  f. iiseja iiselca iiselc-oj wing, branch 
  g. itaamt itaamt itaamat-j  sandal 
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445   h. atalxiicom   atalxiicom-jc atalxiicom-joj  wife’s sister’s husband 
  i. atcamahaj   atcamahal-c atcam‡hal-coj younger sister (of 
      female)’s child 
  j. atcmajeem atcmajeem-taj  atcmajeem-tolca younger sister’s (of 
        female)’s husband 
  k. atcz atcal atcal-coj younger sister (of female) 
  l. azcz azcal azcal-oj younger brother (of male) 

Possessed noun stems (whether body part nouns or deverbal nouns using the nominalizer y-
)26 which begin with y have special allomorphs of the possessive prefixes for first and second 
person when the possessor is plural. That is, rather than the usual hi- and mi- (which have the 
allomorphs (i)h- and (i)n- before y as explained in ¤13.2.3 below) the allomorphs ha- and ma- 
occur in this situation. Otherwise these allomorphs of the possessive prefixes do not occur in the 
language.  

(42) Singular Possessor Plural possessor 
 ihyanopj my fist  
 ihyanoplc my fists  hayan—palcoj  our fists 
  inyanopj your fist    
 inyanoplc your fists mayan—palcoj your (pl.) fists  
  yanopj his/her fist 
    yanoplc his/her fists  yan—palcoj their fists 

(43) ihyahit  my eating hayaaitoj our eating 
inyahit  your eating mayaaitoj your (pl.) eating 
  yahit his/her/its eating yaaitoj their eating 

(44) ihyayooz  the one I worship hayayoozxam the one(s) we worship  
 inyayooz the one you worship  mayayoozxam the one(s) you worship 
 yayooz the one s/he worships  yayoozxam the one(s) they worship 

13.2.3 Details about possessor morphology 

Possessor morphology is limited to a small set of prefixes. Of the class of nouns that use 
possessor morphology, two important subclasses emerge based on the details of the morphology: 
kinship terms vs. the others (including body part nouns, personal items, locational nouns, and 
deverbal nouns (¤13.4)). The possessor morphology used for the latter is also used with the 
inflected postpositions (¤21.3.3).  

                                                
26 No kinship term root begins with y, so this strategy for indicating plural possessor is not used with kinship 
terms. The prefixes ha- and ma- are the subject markers for first and second person plural, respectively 
(¤17.1.2.1). This may be a case in which the morphology from the verb paradigms has leaked over to the noun 
paradigms.  
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13.2.3.1 Kinship terms 

Kinship terms are a semantically coherent class of words in Seri; they all express the familial 
relationship between individuals.2728 The lexemes themselves may indicate the sex of the 
referent, the sex of the person to whom they are related, and their relative age. See the sample 
lexemes presented in (45) below. These lexemes also illustrate the difference in inflectional 
patterns between consonant-initial roots (!paac and !mahaj ), and vowel-initial roots (! VVcaz 
and ! Vpaz). None of the kinship terms with vowel-initial roots gives any direct hint as to the 
quality of the vowel,29 although these terms do distinguish between one mora and two moras in 
the stressed syllable. We know that they are vowel-initial roots because the regular stress pattern 
is to stress the penultimate syllable of the root. 

(45)  older sister  father’s older younger brother paternal 
  (of male)  brother (of female)  grandfather 
First person hipaac himahaj hiicaz hipaz 
Second person mapaac mamahaj maacaz mapaz 
Third person apaac amahaj aacaz apaz  

                                                
27 A few expressions of kinship are synchronically and transparently based on verbs and are therefore inflected 
like normal deverbal nouns. The most common ones are illustrated by these examples: him caazi (1SGDO SN-
carry) my father, more literally, the one who carried me; ihy‡azi (1P-ON-carry) my child (male speaking), more 
literally, the one whom I carried, hoŽen (1P-ON-carry.items) my children (male speaking), more literally the ones 
whom I carried; him quiiquet (1SGDO SN-be.pregnant.with) my mother, more literally, the one who was 
pregnant with me; hiiquet (1P-ON-be.pregnant with) my child (woman speaking), more literally, the one with 
whom I was pregnant. There are also productive ways to express kinship using denominal verbs based on kinship 
noun roots; see ¤19.3. 
28 The kinship terms are probably on the verge of being obsolete for many Seri speakers. These data were 
collected more than fifty years ago by Edward and Mary Moser and before them by Alfred Kroeber (see Kroeber 
1931). Of course, some of them are still in use, but the number of people who control them well has been 
decreasing drastically. See Marlett & M. Moser (1989), & M. Moser & Marlett (1999). Some corrections appear 
in the 2005 dictionary. As mentioned in the introduction, the number of primary kinship terms in the language 
should make it a contender for a world record. 
29 Discussions of these roots in Marlett (1981b) claimed that these roots begin with aa and a based on indirect 
hints, primarily analogy with verb roots. However, while the verb roots provide direct evidence for the quality the 
root-initial vowel, the noun roots never do.  
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See ¤13.2.2 for discussion of the morphology relating to a plural possessor. See ¤13.2.4 for 
discussion of absolutive forms of these nouns. 

13.2.3.2 Other possessed nouns 

Possessed nouns other than kinship terms all use the other set of possessive prefixes shown in 
Table 13.3. As with kinship terms, plurality of the possessor is sometimes indicated by suffixes 
(see ¤13.2.2), although noun stems beginning with y do something a bit more expressive (see the 
end of ¤13.2.2). See the sample lexemes presented in (46) below. These lexemes also illustrate 
the difference in inflectional patterns between consonant-initial roots ("taast), y-initial roots 
(" yeen), and vowel-initial roots ("VVsa and "Vsoj). None of the nouns with vowel-initial roots 
gives any direct hint as to the quality of the vowel. 

(46)   tooth face tonsil body 
First person hitaast ihyeen hiisa hisoj 
First person emphatic hatitaast hatyeen hatiisa hatisoj 
Second person mitaast inyeen miisa misoj 
Third person itaast yeen iisa isoj 
Unspecified possessor quitaast   quisoj  

The i of the prefixes hi-, mi- and i- elides before y. This produces a cluster that is not 
syllabifiable unless the word is preceded by a vowel, and therefore in most cases an epenthetic 
vowel i precedes the sonorant-consonant cluster (see ¤27.1.1). The m assimilates to the point of 
articulation of the y; see ¤28.5.2.  

The third person possessor prefix may be preceded by the unspecified subject/ possessor 
prefix ca- (see ¤17.1.5), which loses its vowel in this context: quil’t  (< putative underlying form 
{ ca-i-lit }) one’s head/hair, quitoj  one’s eyes, quipl  one’s tongue. The meaning or usage of such 
forms is slightly different from the absolutive forms hal’t head/hair,30 hatoj eyes, hapl tongue 
(see ¤13.1.2). A pair of examples to contrast the two forms is given in (47): 

                                                
30 The difference between these meanings is signaled by the choice of article: quij  (the.CM) for the head and quih 
(the.FL) for the hair. 

Table 13.3:  Possessor morphology 

 Kinship terms Other possessed nouns 

First person hi- hi- (and ha-, see ¤13.2.2) 

First person emphatic Ñ  hati- 

Second person ma- mi- (and ma-, see ¤13.2.2) 

Third person a- i- 
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(47) a. Quil’t  quij  sahpaaisx  aha. 
  US-3P-head the.CM IR.ID-PV-cause.be.clean AUX-DCL 
  ÔUno debe lavarse la cabeza.Õ 
  One should wash one’s head.  (DS2005, caa-)  RMH_08-24-07_111a  

  b. É  hal’t  quih  imacaaitic. 
   ABS-hair/head the.FL 3:3-PX-cause.be.soft 
  ÔÉ ablanda el cabello.Õ 
  …it softens the hair.  (DS2005, pnaacšl)  RMH_08-24-07_111b   

This unspecified subject or possessor prefix ca- is used in this way before general possessed 
nouns, but never before kinship terms: *caata (one’s mother), *casaac (one’s son). Kinship 
terms only use the absolutive forms for similar ideas.  

Locational nouns are inflected for possessor identically to the body part nouns; see ¤13.4. 
Deverbal nouns are discussed in chapter 14. 

13.2.4 Details about absolutive morphology 

Body part nouns and kinship terms may be inflected for the absolutive prefix (¤13.1.2).  

The absolutive prefix for nouns other than kinship terms is ha-, with the surface allomorph 
haa- when the root begins with two moras (see the word for tonsil in (48)). 

(48)   tooth face tonsil body 
Third person   itaast   yeen  iisa  isoj 
Absolutive hataast hayeen haasa hasoj 
Root  " taast " yeen "VV sa "V soj 

The absolutive prefix for kinship terms is ha- before consonant-initial roots and hape- 
before vowel-initial roots.31  

(49)   older sister father’s older  younger brother paternal  
   (of male)  brother  (of female)  grandfather 
Third person  apaac  amahaj     aacaz    apaz 
Absolutive hapaac  hamahaj   hapeequez   hapepez   
Root  " paac " mahaj "VV caz "V paz 

One can detect that vowel harmony is taking place in the absolutive forms of the kinship 
terms which have hape-. See ¤13.6.4. 

                                                
31 This fact confirms the claim made that certain roots begin with (empty) vowel position(s); see ¤28.2 for the 
relevance of this to the placement of stress. 



13: Nouns   449 

449 

Some of the absolutive forms of kinship terms have extra material at the end of the word.32  

(50)  sister’s child stepchild father husband’s  
  (of male)33   (of female) sister 
Third person  aac  acomiique    am  aqueec 
Absolutive haaca-t hacomiique-t   hapeme  haqueeque-t 
Root "VV ca " comiique "V m " queeque 

13.3 Noun classes with origin in profile 

Another classification of nouns is emerging or has emerged which is very different from the 
morphological classes described above and also different from the typical count/mass noun 
distinction. This classification has its origin in the profile or orientation of the item referred to, 
but it has obviously begun to be something more complicated.34 

13.3.1 Determiner selection 

Several definite articles are used in the language; these are discussed in more detail in ¤21.2. The 
appropriate use of these articles very often takes into consideration the physical orientation of 
the item: haxz com (dog the.HZ) is appropriate when the dog is lying down, haxz cop (dog 
the.VT) when it is standing, haxz quij (dog the.CM) when it is sitting, and haxz quih (dog the.FL) 
when it is not in view. The ÒmotionÓ demonstrative adjectives tintica (MD-AW) and tanticat 
(MD-AW-PL) are sometimes used with a non-deictic force: haxz tintica when the item is going 
away from the point of reference, etc.  

The distinction between the singular article com Ñ  typically used for a horizontal object, 
but here denoting a group Ñ and the plural article coi is also used effectively when the noun is 
overtly plural to give effects such as that shown in (51): 

                                                
32 The phonetic evidence suggests that the vowel which may appear is part of the root, but that the final consonant 
is a suffix; the words are hyphenated that way below. The vowels lengthen phonetically when they are in the 
position required for post-tonic lengthening (¤28.5.1). It is well-established that such lengthening does not apply 
to suffixes. 
33 This noun is irregular in that it uses ha- for the Absolutive rather than hape- that is expected for vowel-initial 
kinship roots.  
34 See Marlett & M. Moser (1994a). 

Table 13.4:  Absolutive morphology 

Kinship terms General possessed nouns 

ha- before consonant 

hape- before vowel 

ha- 
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(51) a. Hahootj com tcooo,  É  
  ABS-entrance-PL the.HZ RL-all 
  ÔTodas las puertas (p. ej., del pueblo), ÉÕ 
  All of the doors (e.g., in the town), … (Offered)  RMH_10-15-07_58a 

  b. Hahootj coi tcooo, É  
  ABS-entrance-PL the.PL RL-all 
  ÔTodas las puertas (p. ej., de la casa), ÉÕ 
  All of the doors (e.g., de la casa), …  (Offered)  RMH_10-15-07_58b 

The noun classes which are emerging show a relationship to this foundation in physical 
orientation or standard profile. While some nouns (especially those referring to prominent, 
mobile items such as large mammals) may occur with one of various articles in different 
contexts, other nouns are more limited. Insects, birds and small animals may occur with a motion 
demonstrative adjective, but otherwise typically use quij  (compact), as do words for bushes, and 
words like siimet bread (when viewed as a roll), and zaah sun. Words for long and typically 
prone items, such as canoaa boat, generally use com (horizontal) when motion is not relevant. 
Words for tall items, such as haaco house, use cap (vertical; or its variant cop). Flexible items 
such as chains, cloth, and bread (in a generic sense) typically use quih (flexible). Meteorological 
expressions, such as the deverbal nouns icozim (3P-AON-hot.weather) summer, hot weather, 
ihaapl (3P-AON-cold) winter, the cold, and ihamoc (3P-AON-be.night) darkness, night, as well 
as the words zaah day35 and hai air, wind all use the article cop (vertical), as do certain other 
abstractions, such as icaaitom (3P-AON-US-speak) word, psaac icooxi (3P-AON-US-die) hunger, 
and ihasii smell, odor (3P-AON-AUG-smell). 

13.3.2 Existential verb selection 

These classes of nouns are relevant also to the choice of positional verb that is used to express 
existence or to present new characters in a narrative. (These verbs are the etymological sources 
of the articles.) 

13.3.2.1 Vertical profile and abstractions:√ap stand and article cop/cap 

Some nouns which typically fit the vertical profile include: haaco house (and other buildings), 
hehe tree, hast mountain (if tall), hateeya bottle, xaasj cardón cactus and mojepe sahuaro 
cactus. Nouns used as abstractions in this class include: zaah day, iizax month. The word hai 
wind, air also is in this class. 

                                                
35 This word means sun when it occurs with the article quij . 
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451 (52) É,  haaco zo toc cštap,  É  
  ABS.house a there 3IO-RL-stand 
ÔÉ, hab’a un casa, ÉÕ 
…, there was a house, … (DS2005, cap—ti)  RMH_05-16-08_63 

(53) É,  zaah xah zo toc cštap,  É  
  day/sun !  a there 3IO-RL-stand 
ÔÉ, un d’a, ÉÕ 
…, one day, … (Gigante_Comelon_6)  RMH_05-16-08_64 

Plural nouns in this group use the suppletive plural "oii (stand.PL) and the plural article coi. 
(This plural form is used and glossed as a more general plural stem in other situations, not 
indicative of profile. See below.) 

(54)  Haacšt pac toc cštoii, 
ABS.house-PL some there 3IO-RL-stand.PL   
ÔHab’a algunas casas, ÉÕ 
There were some houses, … RMH_10-15-07_59c 

13.3.2.2 Compact profile: √ i i j  sit and article quij  

Some nouns which typically fit the compact profile include: ziic bird (and virtually all species of 
birds), haxšlinaail¡ mollusk (and many species of clams), hast rock, trooqui vehicle, ¡hehe 
yapxšt¡ flower, sahmees orange, ¡ziix coqueht¡ ball, ham‡c lamp (lit., fire) and ¡hehe 
hasc‡m¡ ship. 

(55) Ham‡c zo toc cštiij,  É  
fire a there 3IO-RL-sit 
ÔHab’a una lumbre, ÉÕ 
There was a fire, …  RMH_05-16-08_65 

(56)  Coneenoziic zo toc cštiij  ma,  É  
sparrow a there 3IO-RL-sit DS 
ÔUn gorri—n estaba all’, ÉÕ 
A sparrow was there, … (DS2005, cah’ihom)  RMH_05-16-08_66 

Plural items in this group use the suppletive plural " ooxalca (sit.PL) when they are 
presented as being separate and in their locations, and the more general "oii (be.FL.PL) when 
they are presented as being gathered together. 

(57) Haxšlinaailc¡ pac toc cštooxalca  /  cštoii, É  
mollusk-PL some there 3IO-RL-sit.PL 3IO-RL-be.FL.PL 

ÔHab’a algunos moluscos, ÉÕ 
There were some mollusks, … RMH_10-15-07_59d 
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(58) ¡Hehe iti iqu’colim¡ pac toc cštooxalca, É  
 chair some there 3IO-RL-sit.PL 
ÔHab’a unas sillas, ÉÕ 
There were some chairs, … RMH_05-16-08_67 

(59) Sahmees pac toc cštooxalca, É  
orange(s) some there 3IO-RL-sit.PL  
ÔHab’a naranjas, ÉÕ 
There were oranges, … RMH_05-16-08_68 

Note: the verb " ooxalca (sit.PL) is used for nouns in this class which do not vary in position. 
A different (suppletive) plural form of "iij sit is used when the noun is variable in position 
(typical of people and large mammals); see ¤13.3.2.7. 

13.3.2.3 Horizontal profile: √oom lie and article com  

Some nouns which typically fit the horizontal profile include: haquiimet lizard (and species of 
lizards), coiimaj snake (and species of snakes), hast mountain (if long), hasoj river, zixc‡m fish 
(and species of fish), itoozj his/her/its intestine, satoj mussel, xepe sea and icaaspoj¡ pencil, 
pen. 

(60) Canoaa zo toc cotom,  É  
boat a there 3IO-RL-lie 
ÔHab’a una panga, ÉÕ 
There was a boat, …  RRR 

Plural items in this group use the suppletive plural " ooitoj (lie.PL) when they are presented 
as being separate and in their locations, and the more general "oii (be.FL.PL) when they are 
presented as being gathered together. 

(61) Canoaataj pac toc cštooitoj  / cštoii, É  
boat-PL some there 3IO-RL-lie.PL  3IO-RL-be.FL.PL 
ÔHab’a algunas pangas, ÉÕ 
There were some boats, … RMH_10-15-07_59e 

13.3.2.4 Items with flexible characteristics or indeterminate profile: √ i ih be 
(flexible) and article quih 

Some nouns which typically fit the ÒflexibleÓ profile include: capota jacket, hapnaail¡ skirt, 
hapaspoj¡ paper, ¡hapaspoj hanoocaj¡ book, ¡eenm hacoaazj¡ chain, poosj fishing line, ¡ziix 
icacštim¡ blanket, siimet bread (generically). Indeterminate profile: ziix thing, expressions for 
people (especially in the sense of residing). 
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453 (62)  Hap  inaail zo toc cštiih, É  
mule.deer 3P-skin a there 3IO-RL-be.FL 
ÔHab’a una piel de venado bura, ÉÕ 
There was a mule deer hide, …  (DS2005, caapca)  RMH_05-16-08_69 

Plural items in this group use the plural "iihtolca (be.FL-PL) when they are presented as 
being separate and in their locations, and the more general "oii (be.FL.PL) when they are 
presented as being gathered together. 

(63)  Hap‡spolca¡ pac toc cštiihtolca  / cštoii  É  
papers   some there 3IO-RL-be.FL-PL.IMPF 3IO-RL-be. FL.PL 
ÔHab’a algunos papeles, ÉÕ 
There were some papers, … RMH_10-15-07_59f 

13.3.2.5 Loose (non-liquid) mass: √oii be (pl.) and article coi 

Some nouns which are characterized as being loose but non-liquid masses include ¡xiica cooso-
toj ¡ rice (thing-PL SN-narrow-PL), ¡xiica is cquihjš¡ beans (thing-PL 3P-fruit SN-red), ¡hapaha 
quis¡ flour (SN-PV-grind SN-raw), hamt soil, sand, xiica coopol coffee (beans or grounds) 
(thing-PL SN-black). 

(64) ¡Xiica an icaai¡ pac toc cštoii, É  
 sugar  some there 3IO-RL-be.FL.PL 
ÔHab’a azœcar, ÉÕ 
There was sugar, …  RMH_05-16-08_70 

13.3.2.6 Liquid and knife-like items: √ap stand and article cap  

Some nouns which represent liquids (other than large bodies of water) include: haait blood 
(ABS.blood), iquihaamaj one’s sweat (3P-AON-US-sweat), hataajc saliva (ABS-saliva), ¡hax 
ihasii quiipe¡ perfume, ¡sooda coopol¡ cola (soda SN-black), cafee, ¡xiica coopol¡ (liquid) 
coffee (thing-PL SN-black). Knife-like items are also in this class (for unknown reasons); these 
nouns include eenim knife, haspaaya sword (ABS-sword). 

(65) Hax pac toc cštap, É  
water some there 3IO-RL-stand 
ÔHab’a agua, ÉÕ 
There was water, … RMH_05-16-08_71 

(66) Eenim zo toc cštap, É  
knife a there 3IO-RL-stand 
ÔHab’a un cuchillo, ÉÕ 
There was a knife, … RMH_05-16-08_72    
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13.3.2.7 People and other large land mammals: stand, sit, lie, be (flexible) and 
corresponding articles 

People and large land mammals are commonly presented as being seated as a kind of default 
position for a person being in a place (when not ill, dead, traveling, etc.), but they may also be 
presented as ÒlivingÓ in a place (using the verb " iih be.FL) or in specific positions. 

(67)  Cmiique zo toc cštiij,  É   
person a there 3IO-RL-sit 
ÔHab’a una persona, ÉÕ 
There was a person, … RMH_10-15-07_59a  

(68) Cmiique ctam zo toc cštiih, É  
person/Seri man a there 3IO-RL-be.FL 
ÔHab’a un hombre seri, ÉÕ 
There was a Seri man, … (Consejos_perro)  RMH_05-16-08_73 

The presentation of plural seated people or animals in this class is different than that for 
things,36 using the roots "ahca (sit.PL) and " ahajca (sit.PL-IMPF) rather than "ooxalca (see 
¤13.3.2.2).37  

(69) Comcaac pac toc cštahajca,  É   
person/Seri-PL some there 3IO-RL-sit.PL.IMPF 
ÔHab’a algunas personas, ÉÕ 
There were some people, …  RMH_05-16-08_74 

(70) Haxaca pac toc  cštahca, É  
ABS-pet-PL some there 3IO-RL-sit.PL 
ÔHab’a algunos perros, ÉÕ 
There were some dogs, … RMH_05-16-08_75 

13.3.2.8 Items viewed as locations: √ahca be located and the article hac 

Some nouns are presented as locations rather than objects. These include hahoot entrance and 
zaaj cave. 

(71) Hahoot zo toc cštahca ma, É  
ABS-entrance a there 3IO-RL-be.located DS 
ÔHab’a una entrada, ÉÕ 
There was a doorway, …  RMH_10-15-07_59b 

                                                
36 This is perhaps the only place in the grammar that something like a notion of animacy comes to being 
important. And yet it can be seen from these facts that it is not really animacy (since rabbits are as animate as 
dogs) that is the relevant notion.     
37 The 2005 dictionary incorrectly limited the "ahajca stem to people. 
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455 (72) Hahootj pac toc cštahjoj, É  

 ABS-entrance-PL some there 3IO-RL-be.located-PL 
ÔHab’a algunas entradas, ÉÕ 
There were some entrances, … RMH_10-15-07_59g 

13.3.3 Placement verb selection 

The same classes of nouns are relevant for the choice of placement verb that is used in the 
clause, although the placement verbs do not match up one-to-one with the positional verbs. The 
relevant verbs at this point are "ah (put.FL) for flexible things, "aquim (put.items) for small 
loose things, "caaix (put.CM) for compact items, "axquim (put.HZ) for long items, "aca (put.LQ) 
for liquids and knives, "zam (put.VT) for tall items. (These may also be modified with hapx 
outside and changed into verbs of extraction.)  

13.4 Locational nouns 

Locational nouns are a small subset of possessed nouns Ñ  perhaps only twelve lexemes Ñ  
which usually indicate the physical relationship of one item to another. Some of the nouns also 
have more concrete meanings in which they indicate a component part of some object: the 
surface, the tip, the bottom, the interior, etc. The referential component part noun presumably is 
the historical source of the locational noun, and these meanings and uses are indicated in the 
relevant subsections below.38 These other uses of the nouns sometimes make it difficult to 
distinguish them from certain other possessed nouns which indicate location but which have 
different syntactic properties from the locational nouns.39  

The examples and discussion in the subsections below show that some of these locational 
nouns are used with inherent frames of reference and some with relative frames of reference.40 

With respect to its syntactic properties, the prototypical use of the locational noun is 
expressed in the following schema: 

(73) [ [ [ DP ] Locational-Noun ] Article ] Postposition 

A simple set of examples is given in (74). 

(74) a. (he) himac hac ano in our midst 
  1PRO 1P-midst the.LC 3P.in 

                                                
38 XXX References to Lillehaugen, Munro, Levinson, and others. XXX 
39 The noun ih’t place behind is nearly always used without the locative article hac or a postposition (see the 
discussion below), and for that reason it is omitted from this list. 
40 Levinson (2003:41ff). 
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  b. (me) mimac hac ano in your midst 
  2PRO 2P-midst the.LC 3P.in 

  c. comcaac coi imac hac ano in the midst of the people 
  person.PL the.PL 3P-midst the.LC 3P.in 

The definite article which occurs with the noun when it has the more concrete meaning is 
likely to be one of the positional articles (com, for example), whereas when the word is used as a 
locational noun, the article is most commonly hac (¤21.2.5). 

The complete inventory of locational nouns Ñ  those that regularly occur in the kind of 
construction shown above Ñ  is given in Table 13.4. The postposition need not immediately 
follow the nominal phrase (see chapter 22), as shown in the examples below.41 

About half of the locational nouns are vague for the number of the complement; the others 
have distinct plural forms. When there are distinct singular and plural forms, the choice of stem 
is determined by the number of the complement. Thus itacl (3P-surface/place.above) is the place 
above him/her/it and itacaj (3P-surface/place.above-PL) is the place above them. 

13.4.1 Án place inside of it 

The first locational noun alphabetically in the list in Table 13.4 is different from the rest in that it 
does not have an overt third person possessor marker on it and cannot be inflected for first or 
second person.42 The locational noun ‡n place inside of it is presumably related to both the 
concrete noun ‡n its interior and the postposition ano in it (¤22.2.1). Its plural form is ancoj. 

(75) ¡Xiica canaaotaj¡ coi haacšt coi ancoj hac  
 cats the.PL ABS-house-PL the.PL 3P.place.inside-PL the.LC  

   ano coii ha.43 
  3P.in SN-be.FL.PL DCL 

  ÔLos gatos est‡n en las casas.Õ 
The cats are inside the houses.  RMH_05-20-08_10 

(76) ¡Hehe zamij¡  quij  ‡n hac ano quiij  iha. 
  box the.CM 3P-place.inside the.LC 3P.in SN-sit DCL 
ÔEst‡ en la caja.Õ 
It is down inside the box.  RMH_05-20-08_8 

                                                
41 The possessed noun iicot place between (plural iicotaj ) does not occur with hac, apparently, and commonly 
occurs without a postposition. It is assumed here that it is not a noun of the category discussed here. 
42 The meaning inside of you is expressed misoj com ano (2P-body the.HZ 3P-in).  
43 The simpler sentence Xiica can‡aotaj coi haacšt coi ano coii ha is also grammatical and synonymous. 
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457 The previous example is not an exact paraphrase of a similar sentence which omits the 
locational article and its determiner, as shown below, in which the meaning of inside is 
expressed solely by the postposition. 

(77) ¡Hehe zamij¡ quij  ano quiij  iha.  
  box the.CM 3P.in SN-sit DCL 
ÔEst‡ en la caja.Õ 
It is in the box.  RMH_05-20-08_9 

13.4.2 Cöipatj beside it 

The locational noun cšipatj beside it is presumably related etymologically to the verb root " patj 
flattened (sharing the same plural stem "patalca and being an action/oblique deverbal form 
(¤14.4) of that verb, which is the reason for the prefix cš- (¤17.1.2.4). The noun may have the 
concrete meaning of the side of something, as haaco cšipatj external wall surface (of house), or 
the side of a person (see example (86p) in chapter 3). This locational noun is used to describe the 
position of an item which is to one side or the other of another object.44 

(78) ¡Hapaspoj hanoocaj¡ quih cšmipatj  iicp hac iti   
  book the.FL 3IO-2P-beside 3P-place.next.to the.LC 3P-on  

   quiih  iha.   
  SN-be.FL DCL 

  ÔEl libro est‡ a tu lado.Õ 
The book is at your side (next to you).  RMH_05-20-08_11 

(79) ¡Hapaspoj hanoocaj¡ coi  cšmip‡talca  iicp hac  iti  
 books the.PL 3IO-2P-beside-PL 3P-place.next.to the.LC 3P-on   

   coii  ha. 
  SN-be.FL.PL DCL 

 ÔLos libros est‡n a tu lado.Õ 
The books are at your side (next to you).  RMH_05-20-08_12 

                                                
44 More specific reference can be made by referring to whether the item is xepe iicp cšip‡tj hac the sea side, 
hehe ‡n iicp cšip‡tj hac (alternatively heen iicp cšip‡tj hac) the desert side, xnaa iicp cšip‡tj hac (the south 
side), or haapa iicp cšip‡tj hac (the north side). North and south are (approximately) fixed points, but the sea 
side and the desert side vary by location. When necessary, they may be replaced by zaah quij iicp cšip‡tj hac 
the east side (referring to zaah sun) and zeeme quij iicp cšip‡tj hac the west side (referring to zeeme sunset), or 
expressions that are even more complicated. 
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13.4.3 Ihiin place near it 

The noun ihiin  means place near it.45  

(80) Canoaa  com  ihiin   hac  iti  caap  iihi.  
 boat the.HZ 3P-place.near the.LC 3P-on SN-stand PAST 
ÔEstuvo cerca de la panga.Õ 
S/he/it was (standing) near the boat.  (DS2005, ih’in)  RMH_08-21-07_98a 

(81) Canoaataj coi ihiin   hac  iti  caap  iihi.  
boat-PL the.PL 3P-place.near the.LC 3P-on SN-stand PAST 
ÔEstuvo cerca de las pangas.Õ 
S/he/it was (standing) near the boats.  RMH_08-21-07_98b 

(82) hasoj  Jord‡n  hap‡h  com  ihiin   com  ¡iti  cayaxi¡  xah  
river   SN-PV-say the.HZ 3P-place.near the.HZ 3P-on SN-measure Ñ   

   com tcooo 
  the.HZ RL-all 

  Ôtoda la regi—n cercana al r’o Jord‡nÕ 
all the region near the river Jordan  (Mt 3:5)  RMH_08-21-07_98c 

(83) Heezitim  Salim  hap‡h  quij  ihiin   hac   
city  SN-PV-say the.CM 3P-place.near the.LC  

   ano  caahca  ha.   
  3P.in SN-be.located  DCL   

  ÔEra cerca de Salim.Õ 
It was near the city of Salim.  (Jn 3:23)  RMH_08-21-07_98d 

(84) Heezitim  tiquij  ihiin   hac  hax  cactim  caacoj  z   
city MD-CM 3P-place.near the.LC water SN-be.cut  SN-big a  

   iti  tiij  ma, É   
  3P-on RL-sit DS 

  ÔHay un estanque cerca de esa ciudad, ÉÕ 
There is a pool near that city, … (Jn 5:2)  RMH_08-21-07_98e 

(85) Mihiin  hac iti  quiij  iha. 
2P-place.near the.LC 3P-on SN-sit DCL 
ÔEst‡ sentado/a cerca de ti.Õ 
S/he/it is sitting near you.  RMH_08-21-07_98f 

                                                
45 This word occurs in the name for Baja California and the distant islands in the west: Hant Ih’in (land 3P-
place.near). That one name also is the only one known to have a special form (a unique suffixed form) when 
modifying a noun such as comc‡ac (person.PL): Hant Ih’ini comc‡ac Baja California people. 
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459 13.4.4 Ihiinpx place near it 

The noun ihiinpx  also means place near it. Much less commonly used than ihiin , and 
considered somewhat old-fashioned, this noun may be used to demonstrate respect to the 
addressee if the addressee is also the complement of the locational noun, as in (86).46 

(86) Mihiinpx  hac iti  quiij  iha. 
2P-place.near the.LC 3P-on SN-sit DCL 
ÔEst‡ sentado/a cerca de ti.Õ 
S/he/it is sitting near you.  RMH_08-21-07_98k 

(87) ÀIhiinpx   hac  iti  hsiih haa -ya? 
  3P-place.near the.LC 3P-on 1SGS.TR-IR.ID-put.FL AUX  QM 
ÔÀQuieres que lo ponga all’ cerca (del otro)?Õ 
Do you want me to put it there near the other one?  (DS2005, ih’in)  RMH_08-21-07_98g 

(88) É  heezitim  JerosalŽm  hac  ihiinpx   hac  iti  miizcam.  
  city  the.LC 3P-place.near the.LC 3P-on PX-arrive.PL 
ÔÉ llegaron cerca de Jerusalem.Õ 
… they arrived near Jerusalem.  (Mk 11:1) RMH_08-21-07_98h 

(89) É   hast  Sina’  hap‡h  cop  ihiinpx   hac  iti  toii,  É  
  mount  SN-PV-say the.VT 3P-place.near the.LC 3P-on RL-be.FL.PL 
ÔÉ estaban cerca del monte Sina’, ÉÕ 
… they were near Mount Sinai, … (Ac 7:38) RMH_08-21-07_98i 

(90) É  hiicto¡  hizcoi  mihiinpx   hac  iti  tmahca.  
  my.children PX-PL 2P-place.near the.LC 3P-on SB-sit.PL 
ÔÉ mis hijos pueden estar sentados cerca de ti.Õ 
… my children can be seated near you.  (Mt 20:21) RMH_08-21-07_98j 

13.4.5 I icp place next to it 

The locational noun iicp means place next to it. It also has an extended, non-physical meaning of 

                                                
46 This word is listed in the 2005 dictionary as a variant of ihiin , but this is an error except in that they are near 
synonyms. The dictionary also lists ihiinipxat as a plural. However, ihiinipxat is not really a plural, and it is not 
used as a locational noun. Whereas ihiin  and ihiinpx mean place near, ihiinipxat means place rather near 
(within some kind of perimeter). A sentence given to illustrate it was: 

(iv) He Hast Yaxaxoj ihiinipxat  com oo  he quiihtolca ha. 
1PRO Pel—n.Peak place.rather.near the.HZ DL 1PRO SN-be.FL-IMPF DCL 
ÔCamin‡bamos cerca de Cerro Pel—n.Õ 
We were walking near Pelón Peak.  (Offered)  RRRecording 
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on the side of it and sometimes because of it (with the verb meaning ÔgoÕ).47  

(91) Me  miicp  hac  iicp  ihpsiij  aha. 
2PRO 2P-place.next.to the.LC toward 1SGS.IN-IR.ID-sit AUX-DCL 
 ÔVoy a sentarme hacia ti.Õ 
I am going to sit next to you.  (DS2005, iicp)  RMH_08-21-07_99a 

(92) He miicp hac iicp siip caha. 
1PRO 2P-place.next.to the.LC toward IR.ID-stand AUX.SN-DCL 
ÔVoy a estar en tu lado Ñ  voy a votar por ti.Õ 
I’m going to be on your side — I’m going to vote for you.  (Offered)  RMH_05-16-08_76 

                                                
47 A previously unrecorded Òunspecified possessorÓ (or absolutive) form of this word is found in the refrain Ziix 
hapŽcp zo haa pom‡hca ta x, ‡no somcas’ijim aha. One should not get involved in affairs that are not one’s 
own (reported by RenŽ Monta–o Herrera). 

Table 13.5:  Locational nouns 

First person Second person Third person  

    
"*  "*  ‡n place inside of (sg.) 
"*  "*  ancoj place inside of (pl.) 
cšhip‡tj  cšmip‡tj  cšip‡tj  place next to (sg.) 
cšhip‡talca cšmip‡talca cšip‡talca place next to (pl.) 
hih’in  mih’in  ih’in  place near 
hih’inpx  mih’inpx  ih’inpx  place near 
hiicp miicp iicp place next to 
himac mimac imac place in the midst of 
him—cl mim—cl im—cl place under (sg.) 
him—caj mim—caj im—caj place under (pl.) 
himoz’t mimoz’t imoz’t place in the middle of  
hipac mipac ipac place behind (sg.) 
hipajoj  mipajoj  ipajoj  place behind (pl.) 
hipot mipot ipot place at the bottom of 
hit‡cl mit‡cl it‡cl place above (sg.) 
hit‡caj mit‡caj it‡caj place above (pl.) 
hiyat miyat iyat place on top of (sg.) 
hiyataj  miyataj  iyataj  place on top of (pl.) 
ihyan’icp inyan’icp yan’icp place in front of (sg.) 
hayan’icjoj  mayan’icjoj  yan’icjoj  place in front of (pl.)   
    
*First and second person inflected forms of an(coj) are not grammatical, unlike those of the 

postposition ano (¤22.2.1).  
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461 (93) Me  miicp  hac  iti  mhata, he  soos caha. 
2PRO 2P-place.next.to the.LC 3P-on TWD-1SGS-RL-move 1PRO SN-sing AUX.SN-DCL 
ÔCantarŽ por motivo de ti/ustedes.Õ  
I will sing because of you.  RMH_08-21-07_99b 

(94) Me  miicp  hac  iti  mota  ma, É  
2PRO 2P-place.next.to the.LC 3P-on TWD-RL-move DS 
ÔPor causa de ustedes, ÉÕ 
Because of you, … (1 Th 2:19)  RMH_08-21-07_99c 

13.4.6 Imac place in the midst of them 

The locational noun imac means place in the midst of it or place between them and always takes 
a plural complement, unlike the concrete use of that noun which means its middle.48 

(95) Xiica coi  imac  hac  ano  cap,  É  
thing.PL the.PL  3P-midst the.LC 3P.in IM-stand 
ÔPonte de pie en medio de esas personas, ÉÕ 
Stand up in the midst of them,… (Lk 6:8)  RMH_08-21-07_99e 

(96) ÀMimac hac ano tap? 
  2P-midst the.LC 3P.in RL-stand 
ÔÀEst‡ parado en medio de Uds.?Õ  
Is s/he/it standing in your midst?  RMH_08-21-07_100a 

(97) É  Pedro  com  santaar  quih  coocj  imac  hac  ano  toom,  É  
   the.HZ soldier the.FL SN-two 3P-midst the.LC 3P.in RL-lie 
ÔÉ Pedro estaba acostado entre dos soldados, ÉÕ 
…Peter was lying between two soldiers, … (Ac 12:6)  RMH_08-21-07_100b 

(98) Á¡Ziix coqueht¡ quij  mimac hac ano xiij!  
  ball  the.CM 2P-midst the.LC 3P.in EM-sit 
ÔÁEl bal—n est‡ en el medio de ustdes!Õ 
The ball is in the midst of you (pl.)! 

13.4.7 Imocl place under it 

The locational noun imocl means place under it and has a plural form imocaj.49 Its concrete 
meaning is its underside. 

                                                
48 The plural form imajc is only used with the concrete meaning. 
49 The translation of Lk 13:34 has iselca coi im—cl hac an it‡quim x for she puts them under her wings. It is 
notable that here the singular form im—cl is used although the complement is plural (iselca coi, 3P-wing-PL 
the.PL). This translation was confirmed to me and it was explained that it was appropriate because there is only 
one hen. If there were two hens, the plural form im—caj would be appropriate. 
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(99) ¡Ziix quiijc ¡  com  canoaa  com  imocl  hac  ano  toom,   
 dynamite the.HZ boat the.HZ 3P-place.under the.LC 3P.in RL-lie  

   miijc.  
  PX-explode 

 ÔLa dinamita explot— debajo de la panga.Õ 
The dynamite exploded under the boat.  (DS2005, im—cl)  RMH_08-21-07_100c 

(100) ¡Hapaspoj hanoocaj¡  quih  mimocl  hac  ano  xiih. 
 book the.FL 2P-place.under the.LC 3P.in EM-be.FL 
ÔEl libro est‡ debajo de ti.Õ 
The book is under you.  (DS2005, im—cl)  RMH_08-21-07_100d 

(101) Hast  quij  himocl  hac  ano  hyocaaix. 
stone the.CM 1P-place.under the.LC 3P.in 1SGS.TR-DT-put.CM 
ÔPuse la piedra debajo de m’.Õ 
I put the stone under me.  RMH_08-21-07_100e 

(102) Haxz com himocaj hac ano coom iha. 
dog the.HZ 1P-place.under.PL the.LC 3P.in SN-lie DCL 
ÔEl perro est‡ tirado debajo de nosotros.Õ 
The dog is lying under us.  RMH_08-21-07_100f 

(103) ¡Acaam ccaa¡ quij  hehet  com imocaj  com  
 wren the.CM plant-PL the.HZ 3P-place.under-PL the.HZ  

    ano tiihtim  x,  É  
 3P.in RL-be.FL.IMPF UT 

  ÔLa troglodita anda muy r‡pido debajo de los arbustos, ÉÕ RMH_08-21-07_100g 
The wren goes around very quickly under the bushes here and there,…  (DS2005, im—cl)   

This locational noun (as distinguished from the component part noun) appears to generally 
be used with a relative frame of reference. This is the appropriate locational noun to use when 
describing, for example, an insect that is sitting ÒonÓ the surface of inverted table; the insect is 
actually under the table. This is also the appropriate expression for describing the position of 
anything that is lower than about waist level of a person who is seated in a chair. It makes no 
difference whether an object is on the floor behind, beside, or in front of the person.  

13.4.8 Imozít in the middle of it  

The locational noun imoz’t means in the middle of it. Its concrete meaning is its half. Although a 
plural form of the noun exists, the singular form is used for the locational noun.  
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463 (104) Á¡Ziix coqueht¡ quij  mimoz’t hac ano xiij!  
  ball the.CM 2P-middle the.LC 3P.in EM-sit 
ÔLa pelota est‡ en medio de Uds.Õ 
The ball is in the midst of all of you.  (DS2005, imoz’t)  RMH_05-20-08_13 

13.4.9 Ipac place behind it 

The locational noun ipac means place behind it. Its concrete meaning is its/her/his back (the part 
of the body). The plural form is not used when the referent objects are grouped, as in (106), but 
it is appropriate when plural persons are referred to, as in (107). 

(105) Haxz  cop  haaco  quih  ipac  hac  ano  caap  iha. 
dog the.VT ABS.house the.FL 3P-place.behind the.LC 3P.in SN-stand DCL 
ÔEl perro est‡ detr‡s de la casa.Õ 
The dog is behind the house.  (DS2005, ipac)  RMH_08-21-07_100h 

(106) Haxz cop haacšt coi ipac hac ano  caap  iha. 
dog the.VT ABS.house-PL the.FL 3P-place.behind the.LC 3P.in SN-stand DCL 
ÔEl perro est‡ detr‡s de las casas.Õ 
The dog is behind the houses.  RMH_05-16-08_77  

(107) Haxz cop hipajoj  hac ano caap iha. 
dog the.VT 1P-place.behind-PL the.LC 3P.in SN-stand DCL 
ÔEl perro est‡ detr‡s de nosotros.Õ 
The dog is behind us.  RMH_05-20-08_14 

This locational noun appears to be used with an inherent frame of reference when the 
reference object (Ground) has an inherent backside. Therefore this word is used to indicate that 
the item is ÒbehindÓ an object even if the backsde of the Ground is facing the interlocutors. 

13.4.10 Ipot place at the bottom of it 

The locational noun ipot means place at the bottom of it, while its concrete meaning is its 
bottom. 

(108) ÀHap‡spolca¡  coi  ipot  hac  ano  toom? 
  papers the.PL 3P-bottom the.LC 3P.in RL-lie 
ÔIs it at the bottom of the pile of papers?Õ 
Is it at the bottom of the pile of papers?  (DS2005, ipot)  RMH_08-21-07_101a 

13.4.11 Itacl place above it 

The locational noun itacl means place above it, while its concrete meaning is its surface. For 
some speakers, this locational noun also means on top of it, while for others that meaning is 
preferentially indicated by iyat (see ¤13.4.12 below). The basic distinction between the two is 
clear from the contrast between itacl hac iti (3P-surface.place.above the.LC 3P-on), which 
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implies in the air, and iyat hac iti (3P-place.on.top.of the.LC 3P-on), which usually means on the 
surface. 

(109) Hamazaj  quij  mitacl  hac  ano  quiij  iha. 
ABS-clay.pot the.CM 2P-surface/place.above the.LC 3P.in SN-sit DCL 
ÔLa olla est‡ arriba de ti.Õ 
The pot is above you. (DS2005, it‡cl)  RMH_08-21-07_101c 

(110) ¡Ziix ccap¡  tintica  itacaj  hac iti  quiij  iha.   
 airplane MD-AW 3P-surface/place.above-PL the.LC 3P-on SN-sit the 
ÔEl avi—n est‡ arriba de ellos.Õ 
The plane is above them. (DS2005, it‡cl)  RMH_08-21-07_101d 

See also the following expression (without a postposition):  

(111) ÁMit acl hac hoocta!  
 2P-place.above the.LC IM-look.at 
ÔÁMira arriba de ti!Õ 
Look above you!  RMH_05-20-08_15  

13.4.12 Iyat place on top of it 

The locational noun iyat means place on top of it, while its concrete meaning is its tip.  

(112) ¡Ziix canaao¡ quij  ¡hehe iti icoohitim¡ com iyat hac  
  cat the.CM   table the.HZ 3P.place.on.top.of the.LC 

   iti  quiij  iha. 
  3P-on SN-sit DCL 

  ÔEl gato est‡ en la mesa.Õ 
The cat is on the table.  RMH_05-17-08_234 

(113) Caatc  quij  iyat hac iti  quiij  iha. 
grasshopper the.CM 3P-place.on.top.of the.LC 3P-on SN-sit DCL 
ÔEl saltamontes est‡ en ella (p. ej., la mesa).Õ 
The grasshopper is on it (e.g., the table).  RMH_05-20-08_16 

(114) Miyat   hac  iti  hsiiquim  aha.  
2P-place.on.top.of the.LC 3P-on 1SGS.TR-IR.ID-put.items AUX-DCL 

ÔLos voy a poner encima de ti.Õ 
I am going to put them on top of you.  RMH_05-20-08_17 

13.4.13 Yaniicp place in front of it 

The word yaniicp place in front of it (sometimes pronounced yeniicp) is etymologically derived 
from yeen its face and iicp place next to it (¤13.4.5). 
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465 (115) Haxz  cop  haaco  cop  yaniicp  hac  iti  caap iha. 
dog  the.VT  ABS.house the.VT 3P-place.in.front  the.LC 3P-on SN-stand DCL 
ÔEl perro est‡ parado delante de la casa.Õ 
The dog is standing in front of the house.  RMH_08-21-07_101e 

(116) Haxz  cop  haacšt coi  yaniicjoj   hac  iti  caap iha. 
dog  the.VT ABS.house-PL  the.PL  3P-place.in.front-PL the.LC 3P-on  SN-stand DCL 
ÔEl perro est‡ parado delante de las casas.Õ 
The dog is standing in front of the houses.  RMH_08-21-07_101f  

(117) ÁIhyaniicp   hac  caaaxoj! 
 1P-place.in.front.of the.LC IM-go.away.from-PL 
ÔSalgan de en frente de m’.Õ 
Get of out in front of me!  RMH_08-21-07_102 

This locational noun appears to be used with an inherent frame of reference when the 
reference object (Ground) has an inherent frontside. Therefore this word is used to indicate that 
the item is Òin front ofÓ an object even if the front of the Ground is facing away from the 
interlocutors. 

13.5  Lexicalized expressions and compound nouns 

Some nominal expressions have become lexicalized with usage. These expressions are some-
times identical syntactically and extremely similar phonologically to non-lexicalized construc-
tions, making the boundary between the two difficult to determine. At the same time, some ex-
pressions are slightly more compressed phonologically. These are all considered to be com-
pounds in this grammar.  

When a compound has quite transparent meaning and the parts are all quite clearly similar 
to existing words, the compound is written as more than one word. These are called analytic 
compounds here. When the pieces of the compound are less transparent semantically or 
morphologically, the compound is written as one word. These are called synthetic compounds 
here.50  

In this section compounds are presented by comparing them with productive syntactic 
constructions which they resemble and from which they presumably have derived historically. 

13.5.1 Common noun + common noun 

One productive syntactic construction combines two nouns to form a noun phrase; see ¤8.2.1. 
One common interpretation of these phrases is that the first noun gives the material of which the 

                                                
50 The decisions about writing compounds were made by a committee for the 2005 dictionary. 
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second noun is made.51 A simple example is caztaz haaztoj wheat porridge. This construction is 
the source of some compounds that are quite transparent as well as some that are not so 
transparent; see (118). For example, an explanation for the compound hehe zamij box based on 
its parts is unknown. The compounds xepe ziic sea bird and xepe poosj fishing line are analytic 
noun-noun compounds, but the first word (xepe sea) does not indicate the material from which 
the item indicated by the second words (ziic bird, poosj cord, string) is made.52 

(118) a. hehe hasc‡m  ship plant/wood ABS-reed.boat 
b. eenim cosi  needle metal thorn 
c. hehe zamij box plant/wood palm.tree 
d. xepe ziic sea bird sea bird 
e. xepe poosj fishing line sea cord/string 
f. mooj poosj cotton cord cotton cord 
g. caaz poosj mesquite root cord prepared.mesquite.root cord  

The compound hant xnoois (land eelgrass.grain) meaning garbage, trash is an opaque 
combination. 

The following examples might well be considered synthetic compounds for more than one 
reason, although they have been written as two words in the 2005 dictionary. The first part, 
eenm, is a reduction of the word eenim metal. In fact, the m is not pronounced in the compound, 
and the n metathesizes (or merges) with the glottal stop of the following morpheme: 
[ɛ ʔ n a a kn i ] and [ɛ ʔ n a oχʷ ɬ ], respectively.  

(119) a. eenm haacni  rifle   <  eenim haacni metal bow 
b. eenm haxšl   spoon  <  eenim haxšl  metal clam 

13.5.2 Possessor + possessed noun  

A possessor nominal phrase precedes a possessed noun (see ¤8.3). This construction is the basis 
for many analytic compounds.53 

                                                
51 Alternatively, the second noun specifies the shape and form of the material mentioned in the first noun. 
52 The counterpart to this term is not a Noun + Noun expression, but rather (apparently) Adverb + Noun: heeno 
ziic desert bird, where heeno is an adverb that usually modifies a verb and indicates something like relating to 
the desert. The particular relationship implied between xepe and ziic in the expression xepe ziic does not seem to 
be a common one for such expressions. 
53 Expressions like xepe ‡n and hehe ‡n are common examples of a type that is quite productive and may simply 
be a phrase rather than a compound. See, for example, xaasj ‡n (area where there are many cardón cactuses), 
mojŽpe ‡n (place where there are many sahuaro cactuses), haas ‡n (area where there are many mesquite trees), 
and cocsar ‡n (place where there are lots of non-Indian Mexicans). The expression uses the singular form of the 
noun that is referred to. 
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467 (120) a. hapats imoon lima bean Apache 3P-bean  
b. oot ipyooque a species of sun star coyote 3P-sun.star  
c. oot iquejšc ashy limberbush coyote 3P-firewood  
d. xepe ‡n intertidal zone (especially)  sea 3P.area  
e. hehe ‡n inland area, countryside plant 3P.area  
f. xepe ‡n iheel red tide sea 3P.area 3P-AON-red  
g. hocš ine tar made from plants pine 3P-mucus   

Some synthetic compounds also display this pattern. 

(121) a. haxšlinaail mollusk < haxšl i-naail Protothaca 3P-shell/skin 
b. hateiictim rag < hataai¡ iictim  cloth 3P-AON-break 

The word hapnaail¡ skirt is presumably derived historically from hap inaail (muledeer 3P-
skin).54 However, if that is so, it has been reanalyzed as ha-pnaail (ABS-skirt) since it now 
functions in the possessed noun paradigm: hipnaail my skirt, mipnaail your skirt, ipnaail her 
skirt.  

13.5.3 Postpositional phrase + common noun 

Postpositional phrases do not commonly occur in noun phrases with common nouns (rather than 
deverbal nouns) as heads (see ¤8.2.1), but some relatively straightforward analytic compounds 
show this pattern.  

(122) [ Hast ano ] cmaam/ctam San Esteban Island man/woman 
   San.Esteban.Island 3P.in woman/man 

(123) [  iicj  ano  ] moosni a mole crab 
   coarse.sand 3P.in black.sea.turtle  

(124) [  caail¡ iti  ] siml Emory’s barrel cactus 
   dry.lake.bed 3P-on barrel.cactus 

(125) [  xepe ano ] coiiz a sea spider 
    sea 3P.in spider 

(126) [  haas ano ] cocazni¡ lyre snake 
   mesquite 3P.in rattlesnake   

Some synthetic compounds are also obviously based on this construction. 

                                                
54 This suggestion was first made by Mary B. Moser (p.c.), so far as I know. 
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(127) a. xepenococazni pelagic sea snake <  xepe  ano  cocazni¡  
       sea  3P.in rattlesnake 
b. xepenosiml purple urchin <  xepe  ano  siml   
      sea  3P.in  barrel.cactus 
c. xepenozatx fireworm <  xepe  ano  zatx  
      sea  3P.in  glochids 
d. xepenocaay a fantastic sea < xepe ano caay 
    creature  sea 3P.in horse  
e. xepenocaay a fantastic sea < xepe ano haxz 
    creature  sea 3P.in dog  

13.5.4 Noun + clause with deverbal noun head 

The standard way to modify a noun with a clause is to use a relative clause headed by a deverbal 
noun (see chapter 14). The same construction is the source for various lexicalized expressions.  

13.5.4.1 Subject-oriented deverbal noun-headed relative clause modifying 
overt head 

The examples in (128) have overt heads and subject-oriented deverbal nouns. 

(128) a. zixc‡m  caacoj   giant seabass (Stereolepis gigas) 
   fish SN-big 

  b. zixc‡m  cooil  white weakfish (Atractoscion nobilis)  
  fish SN-blue/green 

  c. xiica  cooxp   common olive snails, sparkplugs   
thing.PL SN-white  

 d. hasaaiti coozlil lubricating oil 
  gasoline SN-slippery (gasoline/petroleum that is slippery)  

  e. ziix  paaij  ano  coom  striped tail scorpion (Vaejovis sp.) 
  thing driftwood 3P.in SN-lie  (thing that lies in driftwood)   

  f. ziix hast iizx ano coom northern chuckwalla  
  thing rock 3P-AON-tear 3P.in SN-lie (thing that lies in rock crevice) 

  g. ziix quiisax person 
  thing SN-have.life 

  h. ziix quixaaza soldier, policeman 
  thing SN-have.weapon 

  i. zixquisiil ¡ quisil baby 
  child SN-small 
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469   k.  hant xepe imac quiij  island 
  land sea 3P-middle SN-sit (land that is in the middle of the sea) 

 l. hanzajipj  quiipa  frying pan 
  pan SN-HAVE-tail (pan that has a tail) 

The same pattern is seen in the following examples except that the deverbal noun is passive 
and hence has a different allomorph of the nominalizer (see ¤14.1). 

(129)  a. eenm hacoaazj chain 
  metal SN-PV-braid (metal that is braided) 

  b. haat hanoohcš pot-shaped basket 
  limberbush SN-PV-make.concave (limberbush that has been made into a 
    concave shape)  

   c. hapaspoj¡ hanoocaj book 
   paper SN-PV-carry.under.arm (paper that is carried under the arm)  

  d. hehe hamasij ceremonial crown 
  plant SN-PV-cause.open (wood that has been opened up)  

Synthetic compounds made on this pattern include the following: 

(130) a. zixc‡m   fish    <  ziix  ccam  (thing SN-alive) 
b. zixquisiil   child   <  ziix  quisil55  (thing SN-small) 
c. xpacaao  mermaid  <  xepe  caao (sea SN-TR-pass.by) 

The compound hant quixoaa (land SN-plan.to.fight) which is used to refer to both the 
hermit crab and the ghost shrimp, does not have an obvious analysis since the role of hant in the 
compound is unclear. 

13.5.4.2 Subject-oriented deverbal noun-headed relative clause modifying non-
overt head 

Just as headless relative clauses with deverbal nouns occur productively (¤8.4.6), headless rela-
tives also occur in analytic compounds.  

(131) a. ¡hehe hasc‡m¡ quij  ano caticpan  sailor(s) 
   ship the.CM 3P.in SN-work (who work in the ship)    

  b. santaar quih ano quihehe officer (of soldiers) 
  soldier the.FL 3P.in SN-HAVE-stick (who is leader of the soldier)   

  c. hant  ano  ccah   a large yellow bee    
  land 3P.in SN-make.sound  (what makes sound in ground) 

                                                
55 In the compound the stress is also shifted to the right and causes a lengthening of the vowel i. 



470  13: Nouns 

  d. miizj  hant  quixquim    boat captain   
  well land SN-TR-put.HZ  (who puts it [boat] down well)  

  f. acaam  ccaa   wren 
  3P-spouse SN-TR-look.for (who is looking for her spouse)   

  g. hehe iti  cooscl  tree lizard (Urosaurus ornatus) 
 plant/tree 3P-on SN-mottled (what is mottled and on a tree)   

  h. hapaha quis  flour 
  SN-PV-grind SN-raw (what is ground and raw) 

  i. hayaa cacoxl storekeeper 
  SN-PV-own SN-TR-tend (who tends possessions) 

 j. hayaa hacoxl store (of merchandise) 
  SN-PV-own SN-PV-tend (possessions that are tended)  

The expression for ancestor is based on the idiom for being from the ancestral past and is a 
headless relative: hantx moca (at.base TWD-SN-move). 

13.5.4.3 Action/oblique-oriented deverbal noun-headed relative clause 
modifying overt head 

The analytic compounds in (132) are formed with action/oblique-oriented deverbal nouns and 
overt heads. 

(132) a. ziix  icacštim     blanket  
  thing 3P-AON-US-cover.oneself (thing that one covers up with) 

  b. ziix  icoop   awl  
  thing 3P-AON-US-UO-sew.basket  (thing that one sews a basket with) 

  c. ziix  icaaspoj   pen, pencil  
  thing 3P-AON-US-write  (thing that one writes with) 

  d. eenm icaatj   hammer 
  metal 3P-AON-US-pound.flat  (metal that one pounds flat with) 

  e. ziix  iti   icoohit   plate  
  thing 3P-on 3P-AON-US-UO-eat (thing on which one eats) 

  f. ziix  an  hax  ipŽn   water container  
  thing 3P.in water 3P-AON-PV-carry.items  (thing in which water is carried) 

  g. hant  an  icocoho   window 
  place 3P.in 3P-AON-US-UO-see (place from which one sees) 

  h. hehe  iti  icoohitim  table  
plant 3P-on 3P-AON-US-UO-eat-IMPF (wood on which one eats) 
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471  i. haaco ano hapaspoj¡ cšicacoaat school 
ABS.house 3P.in paper 3IO-3P-US-cause.know (building in which one is  
     taught formally) 

  j. hax ihasii quiipe perfume 
water 3P-AON-AUG-smell SN-good (water that has a good odor) 

 k. hehe an icaaij water drum 
  plant 3P.in 3P-AON-US-fetch.water (wood in which one fetches water) 

The second part of the compound hant ipzx gulch, arroyo is very similar to the 
action/oblique-oriented deverbal noun of the predicate for torn, iipzx. However, the vowel in the 
compound expression is short.56 

13.5.4.4 Action/oblique-oriented deverbal noun-headed relative clause 
modifying non-overt head 

The analytic compounds in (133) are formed with action/oblique-oriented deverbal nouns and 
non-overt heads. 

(133) a. an icayeeno mask 
  3P.in 3P-AON-US-HAVE-face (what one puts oneÕs face into) 

  b. an ihiih    container (for flexible things) 
 3P.in 3P-AON-be.FL   (that which in which it is) 

  c. an ihiij    container (for compact things) 
  3P.in 3P-AON-sit   (that which in which it sits) 

  d. an iquitj    pants 
  3P.in 3P-AON-US-HAVE-trunk (that one puts one trunk into) 

  e. eenim  ipemt    whetstone  
   metal  3P-AON-PV-rub  (what metal is rubbed with) 

  f. hant imaasij   tire 
  land 3P-AON-roll  (what it rolls on the ground with) 

  g. hehe  ip‡cotim   axe  
  plant/wood  3P-AON-PV-kill -IMPF  (what wood is chopped with)  

  h. hehe  ihacaptax   drill 
  plant/wood  3P-AON-PV-pierce-IMPF (what wood is perforated with) 

  i. hehe  ipazix  wood saw  
  plant/wood  3P-AON-PV-saw (what wood is sawn with) 

                                                
56 This was mis-recorded in the 2005 dictionary; the correction is due to RenŽ Monta–o Herrera. 
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  j. hant haaco iima worldwide disaster 
  land ?  3P-AON-? (when the land ?) 

  k. iti  miiha57  his/her parent 
  3P-on TWD-3P-AON-move  

The headless compound hant imaasij an ihiij  tire rim (more literally, in which sits what it 
rolls on the ground with) combines the headless compound hant imaasij tire (see (133f) above) 
with the commonly headless compound an ihiij container (see (133c) above).  

The headless compound hehe iti icoohitim ihaanim tablecloth (more literally, what the 
wood on which one eats is covered with) combines the overtly headed compound hehe iti 
icoohitim table (see (132h) above) with the deverbal noun ihaanim (3P-AON-PV- 

cause.be.covered) with which it is covered. 

The compound hant ihiip its meaning is apparently based on the root " ap stand (land 3P-

AON-stand). It has a future form hant isiip ha what it will mean (as in the sentence ÀHant isiip 
ha zo nsiya haaya? ÀVas a entender lo que significa? Are you going to understand its meaning 
(what it will mean)? Beyond that, nothing more is known. 

13.5.5 Noun + adjective 

The class of adjectives is very small (see chapter 23), but some of these occur in lexicalized 
expressions (see more examples in ¤23.1.1). 

                                                
57 Other forms include iti hmiiha my parent, iti hmiihat my parents, iti mmiihat your parents. See Appendix D. 

Table 13.6: Compounding adjectives 

Compounding form  Stative predicate 

-aacoj (pl. Ðaacšl) big !aacoj (pl. !aacšl ) 

-ictoj , -iictoj  red !actoj  

-iicšsxaj (pl. Ðiicšla) long, tall !acšsxaj   (pl. !acšla ) 

-iil  large ? etymologically from !ooil blue/green 
-iispoj spotted, patterned !oospoj  

-ipol, (pl. -ipl ) black !oopol   (pl. !oopl ) 

-iscl gray !ooscl 

-isol (pl. Ðisl) yellow !masol (pl. !masl ) 

-isot narrow !oosot 

-ixp white !ooxp  
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473 (134) a. siml ‡a variety of barrel cactus, < siml barrel cactus, ‡a real 
   Ferocactus tiburonensis 

 b. hapis ‡a factory-made cigarette <  hapis tobacco, ‡a real 

  c. cmiique ‡a clean-living person <  cmiique person, ‡a real   

  d. inol aapa his/her right hand < inol 3P-hand/finger,  
      aapa strong 

  e. ham‡c cšhaisx smoke signal <  ham‡c fire, cšhaisx injured 

  f. haamjš ’i  a plant, Hechtia montana < haamjš Agave subsimplex, 
      ’i  first 

  g. inol zaac  his/her little finger < inol 3P-arm/hand/finger, 
      zaac small  

Some words are synthetic compounds based on this pattern. 

(135) a. haitaapa northwest wind < hai wind, aapa strong 

  b. mosnaapa variety of black sea turtle < moosni black sea turtle,  
     aapa strong   

13.5.6 Noun + compounding adjectival form 

Some synthetic compounds utilize a compounding adjectival root. These morphemes are 
apparently limited in number and some are found in only one or two compounds. A perhaps 
complete list of them is given in Table 13.5. Examples of lexemes with these combining 
adjectives are given in (136). 

(136)  a. hantaacoj mainland < hant -aacoj 
     land big 

  b. cocaznaacšl gopher snake < cocazni¡ -aacšl 
     rattlesnake big (pl.) 

  c. Hastictoj (a place) < hast -ictoj 58  
     stone/mountain red  

  d. xnejamsiictoj (a bush) < xneeejam is -iictoj  
   (Stegnosperma halimifolium) Ñ     3P-seed red 

  e. Taijiicšsxaj  (a place) < itaaij  -iicšsxaj 
     shoreline long/tall 

                                                
58 The compounding root for red seems to have two allomorphs, with a short initial vowel and with a long initial 
vowel. 
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  f. Hastojiicšla (volcano cones on Baja < hastoj -iicšla 
   California)  stone/hill-PL tall-PL 

  g. mosniil variety of black sea turtle < moosni -iil  
     black.sea.turtle large 

  h. seneliispoj monarch butterfly < seenel -iispoj 
     butterfly spotted 

  i. mosnipol  leatherback (sea turtle)  <  moosni  -ipol   
     black.sea.turtle black 

  j. Hastojipl  (a place) < hastoj -ipl  
     stone/hill-PL black-PL 

  k. catquiscl pallid-winged grasshopper < caatc -iscl 
     grasshopper gray 

  l. Hastisol (a place) < hast -isol 
     stones, hill yellow 

 m. tajisl  an unidentified fish < ? -isl 
      yellow-PL 

  n. xtipisot jackknife clam < xtiip  -isot 
     giant.cockle narrow 

 o. hantixp gypsum < hant -ixp 
     land white 

  p. xpanamsaacšl sargassum < xpanaams -aacšl 
    seaweed  big-PL  

  q. Cailipolaacoj (a certain dry lake bed) < caail, -ipol, -aacoj 
    dry.lake.bed, black, big 

  r. Taijiicšsxaj  (a place name) < itaaij  -iicšsxaj 
    shoreline long 

13.6 Allomorphy in possessed nouns and kinship terms 

The inflection for the person of the possessor of body parts, personal items, kinship terms, and 
locational nouns is very regular, but not altogether simple. Representative paradigms of each are 
given below. Absolutive forms of kinship terms often have additional material at the end of them 
which is not discussed here; see ¤13.2.4.  

Noun roots that begin with true consonants or glottal stop allow the prefixes to be seen in 
their underlying forms. (See ¤13.1.1 for discussion of the difference between second person mi- 
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475 and ma-, and third person i- and a-.) 

(137) Absolutive First Second Third  

Body part  
hal’t  hil’t  mil’t  il’t  head, hair 
hataast hitaast mitaast itaast tooth 

Personal item 
hamazaj himazaj mimazaj imazaj clay pot 
hataamt hitaamt mitaamt itaamt sandal 

Kinship term  
hacamaz hicamaz macamaz acamaz daughter-in-law 
hatmahaj hitmahaj matmahaj atmahaj mother’s older sister 

Locational noun    
  himocl mimocl imocl place under 
  hitacl mitacl itacl place above 
  hihiin  mihiin  ihiin  place near 

Roots that begin with y show some interaction with the i of a possessive prefix; this 
interaction is discussed in ¤13.6.1. 

(138) Absolutive First Second Third  

Body part 
hay‡x ihy‡x iny‡x yax belly 
hayeen ihyeen inyeen yeen face 

Locational noun 
 ihyaniicp inyaniicp yaniicp place in front of 

Roots that putatively begin with a vowel show fusion with the prefix vowel; this is 
discussed in ¤13.6.2. (See ¤13.2.4 for discussion of the difference between absolutive prefix 
used with kinship terms and that used with other nouns.) These are divided into groups below 
based on the length of the stressed vowel in the third person form. 

(139) Absolutive First Second Third 

Body part  
haaf hii f mii f ii f nose 

Kinship term 
hapect   hii ct maact aact mother’s mother  

Locational noun 
hapecp  hii cp miicp ii cp place next to 
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Personal item  
haaonam hiionam miionam iionam hat 
 

(140) Absolutive First Second Third 

Body part 
hamas himas mimas imas pubic hair 
hamt himt mimt imt breast  
 heaaj meaaj eaaj vertebra 

Kinship term 
hapepez hipaz mapaz apaz paternal grandfather 
hapeme him mam am father (of female) 
hapeez heaaz maaz aaz mother’s father 
hapeetz hii tz maaitz aaitz father’s ygr. brother 

 Locative noun 
 hipot mipot ipot place at bottom of 
  hipac mipac ipac place behind 

The word for daughter (of male) is unusual in that it has an invariant vowel ee and also an 
unexpected allomorph for absolutive. The word for child of sister (of male) also displays an 
unusual pattern of inflection. 

(141) heequet heec meec eec daughter (of male) 
haacat he‡c maac aac child of sister 
     (of male) 

13.6.1 i-Deletion, relevant to y-initial roots 

If a bound noun root begins with a y, the vowel i of a prefix generally deletes before it.59 Thus 
underlying {i-yeen} (3P-face) becomes yeen his/her/its face. If the prefix is hi- or mi-, the loss 
of the i results in a cluster which is not a permitted syllable onset. This often results in the vowel 
i being epenthesized before the cluster (see ¤27.1.1 for the conditions). The labial nasal 
assimilates to the point of the immediately following consonant (¤28.5.2). Thus underlying {hiÐ
yeen} becomes ihyeen my face and {mi-yeen}  becomes inyeen your face.  

The i of the possessive prefix also deletes before the object nominalizer y- (¤14.3) and the 

                                                
59 The loss of i before y does not happen everywhere in the language. In fact, when the prefix cš- (3IO) precedes 
the i of a possessor prefix, the i does not delete. The 3:3 prefix i- never deletes before the Distal Realis prefix yo-. 
The i of the possessor prefixes deletes before a nominalizer y (such as yatj < { i-yAbl-otj } 3P-AON-arise, his/her 
arising; see ¤14.4.1), but it does not delete before a zero-allomorph nominalizer that is followed by a root-initial y 
(such as iyaa < { i-! -yaa} 3P-AON-own, his/her owning it.  
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477 action/oblique nominalizer y- (¤14.4), except when the possessor prefix is preceded by the third 
person inflection for indirect/oblique object, cš-. Compare the following examples. 

(142) a. hant iti  yaii 
  land 3P-on 3P-AON-be.FL.PL 
  Ôlugar donde est‡n/estabanÕ 
  place where they are/were  RMH_05-16-08_78 

  b. toc cšiyaii iti  
  there 3IO-3P-AON-be.FL.PL 3P-on 
  Ômientras estaban all’Õ 
  while they were there  RMH_05-16-08_79 

13.6.2 Root-initial vowels 

It is not possible to directly see the root-initial vowel in possessed nouns because all of the 
prefixes (hiÐ, miÐ, iÐ, haÐ, hapeÐ) are vowel-final and that vowel is always preserved.60 And yet 
the roots must be vowel-initial since the stress appears before the first consonant of the root, in a 
pattern consistent with vowel-initial verb roots. (See the account of stress in ¤28.2.) The vowel-
initial nature of these roots also provides the means for an account of the distribution of the 
absolutive prefix allomorphs (¤13.2.4).61  

A conservative approach for obligatorily possessed nouns does not give a specific vowel in 
the root-initial position of these nouns since there is never any information from the root that 
makes a difference in the declension of the nouns; only the vowels of the prefixes are important 
in the stressed syllable of these examples. Therefore it is proposed that the roots have an 
underlying form such as "Vsoj body and "VVsa tonsil. The addition of the prefix hiÐ (1P), for 
example, supplies the vowel features to associate to the root-initial vowel position(s): hisoj my 
body, and hiisa my tonsil.  

13.6.3 i-Lowering  

The root for mother’s father must be "Vaz. The prefix vowel occupies the root-initial position, 
and if it is i it lowers to e. Subsequently the a apparently lengthens because of the diphthong 

                                                
60 The sole exception of a possessed noun with an initial vowel of a specific vowel quality is the root "eec 
daughter (of male) mentioned at the end of ¤13.6. The prefix vowels delete before this vowel. 
61 In some of my own earlier work (e.g., Marlett 1981b), the length on the vowel in these nouns was ignored, 
unfortunately. It was thought to be a phonetic lengthening if it was really there at all. The contrast between long 
and short vowels in these words is not very evident at first. In terms of distribution, the majority of words which 
have an open first syllable have a short vowel and most words which have a closed first syllable have a long 
vowel. I now believe that the length on these vowels is not imaginary and not due to a phonetic rule, and this is 
confirmed by the reaction of skilled writers and readers.  
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effect (¤28.3.4): heaaz (1P-motherÕs.father) my mother’s father. 

The lowering of i to e is also observed in the conjugation of a few unusual verbs (see the 
end of ¤17.1.3.1). The phonetic sequence ia is apparently not possible in the language. Some 
morpheme-internal examples of ea, such as " oneaax wash hands and seaato goat (from Spanish 
ÔchivatoÕ), arose from or even synchronically are actually instances of /ia/. 

13.6.4 Low vowel harmony 

Underlying {hape-Vaz} (ABS-motherÕs.father) is surface hapeez, showing that some rule raising 
a to e is necessary. In a similar vein, underlying {hape-Vmaz} (ABS-fatherÕs.mother) is surface 
hapemez; underlying {hape-Vpxaz} (ABS-femaleÕs.older.sisterÕs.child) is surface hapepxez; 
and underlying {hape-VVcaz} (ABS-femaleÕs.younger.brother) is surface hapeequez. 

Two exceptions to the raising of a to e (both with a coronal consonant as part of the 
intervening cluster) are hapetcaz woman’s younger sister, from underlying {hape-Vtcaz} and 
hapezcaz man’s younger brother from underlying {hape-Vzcaz}.   

Harmony of these two vowels is attested in the verb paradigms in slightly different ways. 
See ¤27.2.3 and ¤27.7.  XXXExplain 

The sequence Ž[Consonant]a (with stress on the vowel e) is possible morpheme-internally, 
but it is not common: heejac a bush (Ebenopsis confinis), xneeejam (a part of the plant name 
xneeejam is hayaa Viscainoa geniculata, heeesam seahorse. The sequence e[Consonant]‡ is 
not found morpheme internally.  

13.6.5 Other rules 

Underlying {hape-Vitz} becomes hapeetz, showing that another kind of rule lowering i to e is 
needed, both for this situation and a few others (see ¤XX). The sequence ei is attested in Seri 
only in the recent compound hateeictim rag, from hataai¡ iictim  cloth 3P-AON-be.cut. 


